
Zeitschrift: Schweizer Frauen-Zeitung : Blätter für den häuslichen Kreis

Band: 6 (1884)

Heft: 50

Anhang: Beilage zu Nr. 50 der Schweizer Frauen-Zeitung

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 09.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


îRtlage fit Mr. 50 htx Sdjuifurr frauen--Jettung. IB. Segember 1884.©aßen.

gteuifiCefon.

fUctitc OïïfdjtdjtcH.
IV.

din cß e n.
(©rifjlufc).

Saë ®inb lebte in einer Sppäre, in ber ein

fot(f)er Slnbficf ofterê unfcpulbigen Slugen fid) auf-
bräugt, opne baft eine forglicfte SRutter bieë oer-
Ritten fann, inbem fie bie Ä'inber früft gu 93ette

fcpidt ; eë braudjt nicftt Radpt gu fein bafür. Sin-
eben ftatte aïfo fcfton pie unb ba betrunfeiie SRen-

fcften gefeften, fomie e§ etma franfe SRenfcpen an-
gefeftaut. ©ë raupte, bap folcfteê ba unb bort,
öfter afë eë Sitten lieb roar, oorfam, aber eë mar
eben nur bei anbern Seuten oorgefommen, nie
bei ipnen. Sindjen patte nie baran gebadft, bap eë

felbft einmal ©tmaë bamit gu tftun paben mürbe.
Unmidfürfid) ftatte eë bie $ammertpüre auf-

geftopen, um befjer gu feften. ©ë aefttete aber
Riemanb barauf. Sie SRutter ftanb ba uub ftiett
fid) am Sifdje feft. Sie gitterte unb in iftreix Slugen
toberte ein 3ora, ein milber Scpmerg, ein £mp,
bap Sindjen nodj mepr erfdjrad. 2Ba§ gab eë jeftt

„Softann!" fdjrie bie SRutter, „Su bift ein
fcpfedjter, ein eftr=, ein gemiffenlofer SRenjdp
SSenn Su nodj ein SRal, ein eingigeë SRal auf
biefe SIrt peimfommft, fo marte icp teineu Sag
länger, ici) gefte fort mit ben ®iitbern, Sodann,
ftbrft Su? f^ort gepe idj!" Unb fie fcpiittelte ipn
unb fdjrie ipm in bie 0pren, gang auper fieft.

0b bie SSorte ©ingang fanbeit beim Sater?
©ë fepien faum fo gu fein, obmopl fie laut genug
gerufen morben maren ; aber in beë ®inbeê Seele
fielen fie mie Sonnerfcpfäge. ftwtgepen fort moßte
bie SRutter! SSopin? Saë àiub fannte feine
anbete §eimatp, atë bie paar Meinen Stuben in
bem alten §auje, in bem eë biëanpin gelebt.
Sraupeu mar bie ft-rembe, bie Sunfelpeit, bie
Ungemippeit — eë fd)ien Sincpen, alë ob bie SSeft
bem lintergange ober baë Seben feinem ©übe
entgegengehe — eë fiel ©tmaê auëeiitanber öor feinen
Slugen, maë eë biëanpin feft oerbunben, linger-
trennlidp geglaubt ftatte : fein Sater unb feine
SRutter, bie ©Itern — bie Sräger unb Stüpen
beë Meinen §eim§, ber engen SBelt, in ber baë
Äinb murgelte mit ad' feinen ©ebanfen, feinen
Sebürfniffen, feinen ©rinnerimgen.

Sopann! fagte bie SRutter gum Sater, ein
frember Rame, Sincpen fjatte nicfjt gemupt, bap
er fo ftiefte. Sie SRutter fagte nicht mehr Sater;
er mar auch mie ber Sater nidjt mehr.

Serfefbe hatte fid) jept fo meit erholt, um ©t-
maë gu fagen. „§ol* mir noch ein ©laë Dom

rotpeti", lallte er mit rauher Stimme. „$dj muh
noch ©tmaë haben — jdjnell!"

„Roch mehr!" fuhr bie SRutter auf. „§err
beë §immefë, er mid nod) mehr unb hat fdjon
ben gangen Söocpenfopit unb, mer meip, ben nädj-
ften noch bagu oertrunfen. SRein ©ott, o mein
©ott Saë ©lenb fommt unb paeft unê Side, mid)
unb bie $inber—" jammerte, meinte, fdjfudjgte fie,
unb piilf- unb fraftloë in ihrem Sdhmerg fan! bie
SRutter nieber auf ben Soben unb fegte ben ®opf
auf ben Stupl, auf bem fie oorpin gefeffen.

Sieë Ricptacpten feineë Sefepleë bradjte ben
SRann noch gang auper fich, erhiftt, aufgeregt,
umnebeft, mie er mar. ©r trat auf feine $rau
gu, nicht mehr ein SRenfcp, meit eher ein Shier,
unb in tpierifeper Söutp ftieft er mit ben $üpen
nadp ihr; bann pob er ben fdjmeren Stocf, ben
er in ber |>anb hieft, um ihn auf baë mehrfofe
Söeib nieberfadeu gu faffen.

Sept fam Seben in baë ffeiue SRäbdpen, baë
ftumm, entjept, midentoê biëper bageftanben. Sie
SRutter, bie liebe SRutter mar in ©efapr! ©ë
fepaute fieft um nach einer SBaffe, um fie gu fdjüpen,
gu oertheibigen. ©ë jap ben Meinen Sruber in
feinem Settdjen. Slipartig burdjfupr eë ein ©e-
banfe. ©ë flog gu ipm, hob ipn auë ben Riffen

unb mit gmei Schritten mar eë in ber Stube,
©erabemegê oor ben Sater trat eë ftirt unb opne
Sdjeu fepaute eë gu ipm auf. Ser Sater fupr
gufammen. Riemanb patte baë ®inb fommen

pören, barfup mie eë mar. ©ë mar pföpfidj mie

auf pöpern Sefepl ba pingeftedt an ben reepten
ft-Iecf afê guter ©nget. ©ë pob jept ben Meinen

Sruber gum Sater auf, benn biefer patte bie §anb
mit bem Stocfe finfen faffen. ^arf^en mar burdj
bie §ede pafb ermadjt unb ftredte, fo mie er eë

gemopnt mar, bie Slermcpeit bem Sater entgegen,
bap er ipn auf ben Sfrm nepme mie immer. Ser
Sater aber, pföpfid) ernüchtert, pföpfiep fiep er-
innernb, maë er getpait unb erfaffenb, maë er

patte ^tpitn moden, manbte fiep ab itnb opne ein

SJort gu jagen, ging er pinein in bie Cammer.
Sincpen unb bie dRutter atpmeten auf, bie

©efapr mar für ben Sfugenbfid abgemenbet. Sie
ftanben eine 3^it fang beieinanber, opne bap eineë

ein SBort gefunben, um fiep auëgitfprecpen. Sann
trug Sincpen ben Meinen Sruber mieber pinein
in fein Settcpen ; ipm tpat ja ber Sater Ricptê,
man tonnte ipn rupig bei ipm faffen. Ser üRutter
aber braepte eë ein paar Riffen pinauê unb richtete,

fo gut eë ging, ein Sager für fie gureept auf
bem alten Soppa, baë in ber Stube ftanb. ©ë

jap bann neben ipr, afë ob eë fie piiten müpte,
bië bie dRutter bie müben Sfugen gefepfoffen unb

oor ©rfepöpfung bafb eingefepfafen mar. Sann
erft jepfiep Sindjen mieber pinüber iit fein $äm=
merepen, aber fepfafen, nein! baë fonnte eë niept.
©ë patte gu oief erlebt, eë patte biefe Radjt für
Sapre gum Sorauê gelebt, fo fepien eë ipm; benn

menn eë gurüefbaepte an bie 3ett, bie üorper ge-
mefen, fam ipm Sfffeë barin jept finbifcp, mertp-
foë unb unbebeutenb oor. ©ine jdjmere §anb, bie

^anb beë Scpicffafë, patte mit einem eingigen

©riff gar Rlaitd)eë auë bem biëperigeit unfepufbi-
gen Seben beë $inbeë auëgefbfcpt unb aubere
Segriffe an beffen Stede gefept. Sincpeii füpfte fid)
pföpücp niept mepr afë baë abpängige ^inb, baë

eë biëanpin gemefen, baë nidjtë auberë gebacpt

patte, afë ber Rîutter Söünfcpe unb Sefepfe auê-
gufüpren, adeë Sfnbere in bfinbem Sertrauen ben

©ftern überfaffenb. Sie ©Itéra maren Seibe in
beë kinbeë Seele bageftanben poep über ipm, un-
fepfbar ; baë ©ine unerreichbar burcp feine Éraft,
feine dRacpt, baë Sfnbere burcp feine ©üte, ©e-
fdjidfidjfeit, Sodfommenpeit. Sept maren mit einem
9Rafe Seibe auë biefem Stanbpunft gerüdt unb
Sin<pen mar unmidHtrficp gu ipnen emporgeftie-

geit, ipnen näper gefommen an ©rfenntnip, an
eigener £raft. ©ê mupte: audj bie ©ftern fonnten
fepfbar, jdjmacp unb piiffëbebûrftig fein unb an
ipm, bem $inbe, mar eë nun, ftatt biefe für fiep
benfen unb forgen gu faffen, anftatt' fiep peffen
gu faffen, jept umgefeprt für bie ©ftern gu benfen
unb gu forgen, ipiten naep Gräften gu peffen.
Sincpen füpfte fiep ftarf; eë füpfte fid) freubig
unb begfüdt, bap eë ben ©ftern ©tmaë geben
fonnte, bap biefefben ©tmaë beburften ; ber Rîutter
fonnte eë oiedeiept feine Siebe jept tpatfräftiger
bemeifeu afë biëper unb audj für ben Sater patte
eë ©tmaë gu geben bereit: fein SRitfeib. ©ê mar ;

bieê niept oief, aber für Sindjenë ©emiffenpaftig- j

feit mar eë immerpin ©tmaë, baë feine Scpufb
ipm gegenüber oerringerte. Ser Sater fepien bem
$inb mie ein mit einer fepfimmen ßranfpeit Se-
pafteter, mit beut feine nädpften 5fngepörigen ©e-
bitfb paben mupten. Sie gange Sragmeite üou
beë Saterë ^epftritt ermog eë niept, fonnte eë

niept ermeffen. Sn feinem jugenbfrifd)en Sebenê-

mutp jap eë bie Sadje niept für fo fepr fepfimm,
gar für Oerforen an, fo mie bie SRutter eë gu
tpun fepien. Rein! ©ë mar Sincpen, je mepr eë

fann unb fann bie bangen Stunben pinburcp, afë
ob §üffe fommen merbe unb fommen müffe, unb
mit^finbfieper ^offnungëfreubigfeit ging eë am
SRorgen mieber an'ë Sagemerf.

©ê tpat Sfdeê mie gemöpnficp, eë mar audj mit
Sater unb SRutter gang mie fonft, aber ftid für
fiep bemegte eë mancherlei pin unb per in feinen
©ebanfen. 9lfë eë jebodp Sfbenb mürbe, ber Sater
peim fam, bie Suppe gegeffen mar, ba mürbe

Sindjenë |jerg fepr fdjmer ; eë füpfte fiep mie
gelähmt unb fonnte nicptë tpun, nidjtë fagen oon
ad; bem, maë eë fiep oorgenommen patte. 2ltë
ber Sater aufftanb, um gu gepett, ba fonnte eë

nur feine Sfugen gu ipm aufpeben — mortfoë.
Seë Saterë Sfid begegnete bem beë ^inbeë gang
gufädig, er manbte fiep aber unb ging, faut unb
perrifcp bie Stubentpür pinter fiep gumerfenb.

Sie 9Rutter feufgte tief unb fepmer. Sincpen
fepnitt biefer Seufger in bie Seele. „Steine nidpt,
dRutter", bat baë Meine ÜRäbdjeu. „S<p merbe
mit Sir aufbleiben unb mer meip, oiedeid)t fommt
ber Sater peute nidpt fo fpät."

„0 mein ®inb", meinte bie RZutter, „baë öer-
ftepft Su nidpt, baë mirb jept nie mepr anberë,
niept mepr beffer, nur fepfimmer. ©ë ift gar nicptë
bagegen gu maepen. 3dj Mmte baë ja gut
genug. Sei meinem Sater mar eë audj fo — eë

ift fepredfiep, maë mir, bie SRutter unb idj, mit
ipm burcpgemad)t paben, bië — bië eë auë mar."

Sincpen mupte niept mepr reept, maë fagen.
Sie SRutter mupte roopf ûfdeê oief beffer miffen,
afë eë felbft, aber eë fap im Stiden bodj niept
fo gang ein, marurn bie gropen Seute, menn fie
einmaf ©tmaë erlebt paben, immer meinen, eë

müffe gerabe noep einmaf fo fein, mie eë früper
gemefen. Saë Sept beë ®inbeë ift eben eine an-
bere ®inft ber ©rmacpfenen. Unb
oft paben bie fêinber mit biefer iprer Stnfidpt audp

gang Reept.
Sindjen tröftete fo gut eë fonnte. ©ê ftedte

ber SRutter einen Stupf guredjt uub polte bann
eine Strbeit, um fidj gu ipr gu fepen. Racp unb
nadp mürbe bie SRutter rupiger, oiedeidpt meif eë

fie erfeiepterte, fiep fo reept auëgufprecpen, unb
einmaf bamit angefangen, fepüttete fie immer meiter
ipr §erg oor bem porepenben Sindjen auë. Sie
SRutter üergap faft, bap Sincpen noep ein Äinb
mar. ©ë ging ipr, mie bem Sincpen feïbft, eë

fepien ipr, baë ®inb fei pföpMicp um Sapre älter
gemorben. Unb fo pörte benn Sincpen Sfdeê, oon
SInfang an, oon ber SRutter, mie eë mit bem
Sater gegangen ; mie fdjon bamafë, gur ba

er fie peiratpen modte, ipre SRutter ipr einbring-
fidpft baoon abgeratpen, meif ber Sopann, b. p.
ber Sater, fo etmaë Seicptfinnigeë gepabt, menig-
ftenë nad) Sluëfage anberer Seute, unb ipre SRutter
ja fo Sraurigeë mit iprem SRanne erlebt patte,
bap fie bie Socpter baoor bemapren modte. „Sfcp "

feufgte jept Sincpenê SRutter, „ mie patte fie bodj
Reept. ©ê ift mie eine Ëranfpeit, mie ber ^rebë,
ber meiter friftt, man fann ipm mit ader ®unft
feinen Riegel fteden. Sfber idp mar eben bamafë
noep jung unb frop unb badjte, bie SRutter fepe

gu fdjtoarg, benn ber Sopaun oerfprad) mir adeë
©ute unb Sdpöne, menu idp nur einmaf feine
Çrau fein mürbe, ©r pat bann freifiep Söort
gepalten, eë ift mapr, oiefe Sapre pinburcp. ©r ift
brao gemefen unb ffeipig; er pat fid) gufammen-
genommen, mir gu lieb" — unb bie SRutter feuchtete

auf bei biefer ©rinnerung. „Sdp mupte ipn
nur reept orbentfi^ barum bitten, menn er einmal
mieber auf ben alten SSeg gepen modte, ipm ernft
gureben unb ipn an fein Serfpredjen mapnen, fo

pat er ade SRaf nodp bie $raft gepabt, umgu-
fepren unb ein orbentfieper SRann gu bleiben.
Slber jept, feit einiger ift baë anberë
gemorben, leiber ©ott Sdj fepe feinen guten Sluë-

meg mepr. ©r ift mopf in feplimme ©efedfepaft
geratpen. Unb biefe Saufbrüber pängen fidp mie

§arg an einen. Sie finb fcplau ; fie miffen einen

gu paden. ©rft ftedft ipre Suftigfeit an unb bann
ipre Sdjlecptigfeit, unb einmal in ipren ^»änben
fann man fiep nidpt mepr loë madpen. Sdp merfe
eë. Sdj pabe feine SRadjt mepr über ben Sater.
©r porept niept mepr auf rniep. SSaê icp bitte
unb fiepe, maë id) mapne unb fage, eë nüpt nidptê
mepr. Unb feit einigen Sagen gar, ba bin icp

ja nur nod) ein Stücf §olg, auf baë er lo§-
fdjlägt." Unb neuerbingë legte bie SRutter ben

^opf perunter auf ben Sifdj mit einem Sdjludjgen.
Sind)en fdpauberte. Unb boep unb bodj! ©ë

patte immer nodp baë ©efüpl, alë ob ©tmaë, eine
sRrt SBunber, gefeftepen merbe, um ipnen gu pelfen.

Mage zu Ur. 59 der Schweizer Krauen-Zeitung. is. D-zcà âSt. Gallen.

Jeuilleton.

Kleine Geschichten.

IV.

Lincbe n.
(Schluß).

Das Kind lebte in einer Sphäre, in der ein

solcher Anblick öfters unschuldigen Augen sich

aufdrängt, ohne daß eine sorgliche Mutter dies
verhüten kann, indem sie die Kinder früh zu Bette
schickt; es braucht nicht Nacht zu sein dafür. Lin-
chen hatte also schon hie und da betrunkene Menschen

gesehen, sowie es etwa kranke Menschen
angeschaut. Es wußte, daß solches da und dort,
öfter als es Allen lieb war, vorkam, aber es war
eben nur bei andern Leuten vorgekommen, nie
bei ihnen. Linchen hatte nie daran gedacht, daß es

selbst einmal Etwas damit zu thun haben würde.
Unwillkürlich hatte es die Kammerthüre

aufgestoßen, um besser zu sehen. Es achtete aber
Niemand darauf. Die Mutter stand da und hielt
sich am Tische fest. Sie zitterte und in ihren Augen
loderte ein Zorn, ein wilder Schmerz, ein Haß,
daß Linchen noch mehr erschrack. Was gab es jetzt?

„Johann!" schrie die Mutter, „Du bist ein
schlechter, ein ehr-, ein gewissenloser Mensch!
Wenn Du noch ein Mal, ein einziges Mal auf
diese Art heimkommst, so warte ich keinen Tag
länger, ich gehe fort mit den Kindern, Johann,
hörst Du? Fort gehe ich!" Und sie schüttelte ihn
und schrie ihm in die Ohren, ganz außer sich.

Ob die Worte Eingang fanden beim Vater?
Es schien kaum so zu sein, obwohl sie laut genug
gerufen worden waren; aber in des Kindes Seele
fielen sie wie Donnerschläge. Fortgehen! fortwollte
die Mutter! Wohin? Das Kind kannte keine
andere Heimath, als die paar kleinen Stuben in
dem alten Hause, in dem es bisanhin gelebt.
Draußen war die Fremde, die Dunkelheit, die
Ungewißheit — es schien Linchen, als ob die Welt
dem Untergange oder das Leben seinem Ende
entgegengehe — es fiel Etwas auseinander vor seinen
Augen, was es bisanhin fest verbunden,
unzertrennlich geglaubt hatte: sein Vater und seine

Mutter, die Eltern — die Träger und Stützen
des kleinen Heims, der engen Welt, in der das
Kind wurzelte mit all' seiuen Gedanken, seinen
Bedürfnissen, seinen Erinnerungen.

Johann! sagte die Mutter zum Vater, ein
fremder Name, Linchen hatte nicht gewußt, daß
er so hieße. Die Mutter sagte nicht mehr Vater;
er war auch wie der Vater nicht mehr.

Derselbe hatte sich jetzt so weit erholt, um
Etwas zu sagen. „Hol' mir noch ein Glas vom
rothen", lallte er mit rauher Stimme. „Ich muß
noch Etwas haben — schnell!"

„Noch mehr!" fuhr die Mutter auf. „Herr
des Himmels, er will noch mehr und hat schon
den ganzen Wochenlohn und, wer weiß, den nächsten

noch dazu vertrunken. Mein Gott, o mein
Gott! Das Elend kommt und packt uns Alle, mich
und die Kinder—" jammerte, weinte, schluchzte sie,
und hülf- und kraftlos in ihrem Schmerz sank die
Mutter nieder auf den Boden und legte den Kopf
auf den Stuhl, auf dem sie vorhin gesessen.

Dies Nichtachten seines Befehles brachte den
Mann noch ganz außer sich, erhitzt, aufgeregt,
umnebelt, wie er war. Er trat auf seine Frau
zu, nicht mehr ein Mensch, weit eher ein Thier,
und in thierischer Wuth stieß er mit den Füßen
nach ihr; dann hob er den schweren Stock, den
er in der Hand hielt, um ihn auf das wehrlose
Weib niederfallen zu lassen.

Jetzt kam Leben in das kleine Mädchen, das
stumm, entsetzt, willenlos bisher dagestanden. Die
Mutter, die liebe Mutter war in Gefahr! Es
schaute sich um nach einer Waffe, um sie zu schützen,

zu vertheidigen. Es sah den kleinen Bruder in
seinem Bettchen. Blitzartig durchfuhr es ein
Gedanke. Es flog zu ihm, hob ihn aus den Kissen

und mit zwei Schritten war es in der Stube.
Geradewegs vor den Vater trat es hin und ohne
Scheu schaute es zu ihm auf. Der Vater fuhr
zusammen. Niemand hatte das Kind kommen

hören, barfuß wie es war. Es war plötzlich wie
auf höhern Befehl da hingestellt an den rechten
Fleck als guter Engel. Es hob jetzt den kleinen

Bruder zum Vater auf, denn dieser hatte die Hand
mit dem Stocke sinken lassen. Karlchen war durch
die Helle halb erwacht und streckte, so wie er es

gewohnt war, die Aermchen dem Vater entgegen,
daß er ihn auf den Arm nehme wie immer. Der
Vater aber, plötzlich ernüchtert, plötzlich sich

erinnernd, was er gethan und erfassend, was er

hatte sthun wollen, wandte sich ab und ohne ein

Wort zu sagen, ging er hinein in die Kammer.
Linchen und die Mutter athmeten auf, die

Gefahr war für den Augenblick abgewendet. Sie
standen eine Zeit lang beieinander, ohne daß eines

ein Wort gefunden, um sich auszusprechen. Dann
trug Liuchen den kleinen Bruder wieder hinein
in sein Bettchen; ihm that ja der Vater Nichts,
man konnte ihn ruhig bei ihm lassen. Der Mutter
aber brachte es ein paar Kissen hinaus und richtete,

so gut es ging, ein Lager für sie zurecht auf
dem alten Sopha, das in der Stube stand. Es
saß dann neben ihr, als ob es sie hüten müßte,
bis die Mutter die müden Augen geschlossen und

vor Erschöpfung bald eingeschlafen war. Dann
erst schlich Linchen wieder hinüber in sein Käm-
merchen, aber schlafen, nein! das konnte es nicht.
Es hatte zu viel erlebt, es hatte diese Nacht für
Jahre zum Voraus gelebt, so schien es ihm; denn

wenn es zurückdachte an die Zeit, die vorher
gewesen, kam ihm Alles darin jetzt kindisch, werthlos

und unbedeutend vor. Eine schwere Hand, die

Hand des Schicksals, hatte mit einem einzigen

Griff gar Manches aus dem bisherigen unschuldigen

Leben des Kindes ausgelöscht und andere
Begriffe an dessen Stelle gesetzt. Linchen fühlte sich

plötzlich nicht mehr als das abhängige Kind, das
es bisanhin gewesen, das nichts anders gedacht

hatte, als der Mutter Wünsche und Befehle
auszuführen, alles Andere in blindem Vertrauen den

Eltern überlassend. Die Eltern waren Beide in
des Kindes Seele dagestanden hoch über ihm,
unfehlbar ; das Eine unerreichbar durch seine Kraft,
seine Macht, das Andere durch seine Güte, Ge-
schicklichkeit, Vollkommenheit. Jetzt waren mit einem

Male Beide aus diesem Standpunkt gerückt und
Linchen war unwillkürlich zu ihnen emporgestiegen,

ihnen näher gekommen an Erkenntniß, an
eigener Kraft. Es wnßte: auch die Eltern konnten

fehlbar, schwach und hülfsbedürftig sein und an
ihm, dem Kinde, war es nun, statt diese für sich

denken und sorgen zu lassen, anstatü sich helfen
zu lassen, jetzt umgekehrt für die Eltern zu denken
und zu sorgen, ihnen nach Kräften zu helfen.
Linchen fühlte sich stark; es fühlte sich freudig
und beglückt, daß es den Eltern Etwas geben
konnte, daß dieselben Etwas bedurften; der Mutter
konnte es vielleicht seine Liebe jetzt thatkräftiger
beweisen als bisher und auch für den Vater hatte
es Etwas zu geben bereit: sein Mitleid. Es war ^

dies nicht viel, aber für Linchens Gewissenhaftig-
keit war es immerhin Etwas, das seine Schuld
ihm gegenüber verringerte. Der Vater schien dem
Kind wie ein mit einer schlimmen Krankheit
Behafteter, mit dem seine nächsten Angehörigen
Geduld haben mußten. Die ganze Tragweite von
des Vaters Fehltritt erwog es nicht, konnte es

nicht ermessen. In seinem jugendfrischen Lebensmuth

sah es die Sache nicht für so sehr schlimm,

gar für verloren an, so wie die Mutter es zu
thun schien. Nein! Es war Linchen, je mehr es

sann und sann die bangen Stunden hindurch, als
ob Hülse kommen werde und kommen müsse, und
mit kindlicher Hoffnungsfreudigkeit ging es am
Morgen wieder an's Tagewerk.

Es that Alles wie gewöhnlich, es war auch mit
Vater und Mutter ganz wie sonst, aber still für
sich bewegte es mancherlei hin und her in seinen
Gedanken. Als es jedoch Abend wurde, der Vater
heim kam, die Suppe gegessen war, da wurde

Linchens Herz sehr schwer; es fühlte sich wie
gelähmt und konnte nichts thun, nichts sagen von
all' dem, was es sich vorgenommen hatte. Als
der Vater aufstand, um zu gehen, da konnte es

nur seine Augen zu ihm aufheben — wortlos.
Des Vaters Blick begegnete dem des Kindes ganz
zufällig, er wandte sich aber und ging, laut und
herrisch die Stubenthür hinter sich zuwerfend.

Die Mutter seufzte tief und schwer. Linchen
schnitt dieser Seufzer in die Seele. „Weine nicht,
Mutter", bat das kleine Mädchen. „Ich werde
mit Dir aufbleiben und wer weiß, vielleicht kommt
der Vater heute nicht so spät."

„O mein Kind", weinte die Mutter, „das
verstehst Du nicht, das wird jetzt nie mehr anders,
nicht mehr besser, nur schlimmer. Es ist gar nichts
dagegen zu machen. Ich kenne das ja gut
genug. Bei meinem Vater war es auch so — es
ist schrecklich, was wir, die Mutter und ich, mit
ihm durchgemacht haben, bis — bis es aus war."

Linchen wußte nicht mehr recht, was sagen.
Die Mutter mußte wohl Alles viel besser wissen,
als es selbst, aber es sah im Stillen doch nicht
so ganz ein, warum die großen Leute, wenn sie
einmal Etwas erlebt haben, immer meinen, es

müsse gerade noch einmal so sein, wie es früher
gewesen. Das Jetzt des Kindes ist eben eine
andere Zeit als das Einst der Erwachsenen. Und
oft haben die Kinder mit dieser ihrer Ansicht auch

ganz Recht.
Linchen tröstete so gut es konnte. Es stellte

der Mutter einen Stuhl zurecht und holte dann
eine Arbeit, um sich zu ihr zu setzen. Nach und
nach wurde die Mutter ruhiger, vielleicht weil es

sie erleichterte, sich so recht auszusprechen, und
einmal damit angefangen, schüttete sie immer weiter
ihr Herz vor dem horchenden Linchen aus. Die
Mutter vergaß fast, daß Linchen noch ein Kind
war. Es ging ihr, wie dem Linchen selbst, es

schien ihr, das Kind sei plötzllich um Jahre älter
geworden. Und so hörte denn Linchen Alles, von
Anfang an, von der Mutter, wie es mit dem
Vater gegangen; wie schon damals, zur Zeit, da

er sie heirathen wollte, ihre Mutter ihr eindringlichst

davon abgerathen, weil der Johann, d. h.
der Vater, so etwas Leichtsinniges gehabt, wenigstens

nach Aussage anderer Leute, und ihre Mutter
ja so Trauriges mit ihrem Manne erlebt hatte,
daß sie die Tochter davor bewahren wollte. „Ach!"
seufzte jetzt Linchens Mutter, „ wie hatte sie doch

Recht. Es ist wie eine Krankheit, wie der Krebs,
der weiter frißt, man kann ihm mit aller Kunst
keinen Riegel stecken. Aber ich war eben damals
noch jung und froh und dachte, die Mutter sehe

zu schwarz, denn der Johann versprach mir alles
Gute und Schöne, wenn ich nur einmal seine

Frau sein würde. Er hat dann freilich Wort
gehalten, es ist wahr, viele Jahre hindurch. Er ist
brav gewesen und fleißig; er hat sich

zusammengenommen, mir zu lieb" — und die Mutter leuchtete

auf bei dieser Erinnerung. „Ich mußte ihn
nur recht ordentlich darum bitten, wenn er einmal
wieder auf den alten Weg gehen wollte, ihm ernst
zureden und ihn an sein Versprechen mahnen, so

hat er alle Mal noch die Kraft gehabt, umzukehren

und ein ordentlicher Mann zu bleiben.
Aber jetzt, seit einiger Zeit, ist das anders
geworden, leider Gott! Ich sehe keinen guten Ausweg

mehr. Er ist wohl in schlimme Gesellschaft

gerathen. Und diese Saufbrüder hängen sich wie
Harz an einen. Sie sind schlau; sie wissen einen

zu packen. Erst steckt ihre Lustigkeit an und dann
ihre Schlechtigkeit, und einmal in ihren Händen
kann man sich nicht mehr los machen. Ich merke

es. Ich habe keine Macht mehr über den Vater.
Er horcht nicht mehr auf mich. Was ich bitte
und flehe, was ich mahne und sage, es nützt nichts
mehr. Und seit einigen Tagen gar, da bin ich

ja nur noch ein Stück Holz, auf das er
losschlägt." Und neuerdings legte die Mutter den
Kopf herunter ans den Tisch mit einem Schluchzen.

Linchen schauderte. Und doch und doch! Es
hatte immer noch das Gefühl, als ob Etwas, eine
Art Wunder, geschehen werde, um ihnen zu helfen.



3c|t fam eS! Sa, eben je|t, ©fritte liefen
fid) pörett tit ber ftiEett Strafe, bie £püre, ipre
Spüre mürbe aufgeriegelt, bamtftieg eSbieSreppe
perauf. Sincpen porepte atpemloë. ©§ toar ja ber

Sater, ber Sater fetbft, ber pint lam. Sindjett
fap naep ber Up. (53 toaren freiließ ©tunben
Oergangen, ope bap Seibe e3 reept gemerlt, aber
e3 toar lange, fange ttiep fo fpät toie bie oorige
Etacpt. Sinken eilte mit bem Sickte pinauS auf
ben Sorpa£. ^reunblicp bot e§ bem Sater bie

,£janb unb jagte : „©uten Elbenb !" bann fap e§

fragenb, gerabe toie oor ein paar ©tunben, gu
ipnt auf.

S)er Sater toanbte fid) bie§ SSRat niept ab,
er faf) ba§ ®inb auep an unb erroieberte feinen
©rup. @r toar augenfdjeinlicp ftolg barauf, bie§

tpn gu fönnen. EBenn aud) niep mep üoEfom*
men nüchtern, ptte er boep nod) feine fünf ©intte
beplten. EBenigftenS ptte er ©tma§ beutlicp ge*

nug oor fid) unb um fiep gefepn unb gefüplt,
bie gange ,3eit, ba er brüben im EBirtpêpauê ge*
feffen, ob er in'S ©la§ geflaut ober in bie er*
pipten ©eficpter feiner ®ameraben, ob er gelärmt
unb gefepieen mit ben Elnbern, e3 toar ba, im*
mer ba, unb baê toaren bie gmei gropen Elugett
feines fleinen ERäbdjenS, toie e3 biefelben oor
feinem ^ortgepen auf ipn gerichtet patte. ©S patte
ïeitt Sortourf barin gelegen, niept einmal eine

Sitte, nur bie Çrage : EBie lannft Su Su, ber
Sater? Unb biefe $rage mar bem Saier unbe*

quem unb unbepaglicp gemefen.' Sieüeicpt lam
nod) ElnbereS pingu, maren bie fÇreunbe ftreit*
fücptiger, baS auSgefcpenfte ©etränf fcplecpter al3
fonft, bie ©aepe mar, bap bie $reube ober ber
©enup an biefem Elbenb niept grop mar. ©r ftanb
barurn früper auf ; unb einmal braupen, als ipn
bie füple Sacptluft naep furgem ©ange erfrifept
unb belebt patte, fiiplte er mit groper ©enug*
tpuung, mie gut, gefepeibt unb angenepm eS fei,
mit Haren ©innen als georbneter Sürger peim*
marts gu gepen, menu man fid) oor EticptS unb
oor Etiemanb gu fdjämen brauepe, unb einmal
bapeim, toenn ©inem fein ^inb noep freunblibp
guten Elbenb biete, anftatt bap baSfelbe gmifepen
©inem fetbft unb feinem SBeibe, ber ERutter feines
$inbeS, fiep pingufteüen pat. ©id) fcpämen gu
müffen oor feinem eigenen, leiblicpen föinbe, baS

ift fein gutes, fein fd)5neS ©efüpl, eS ift eine

©teEung, aus ber jeber ERann, fei er pinein*
gefommen mie er molle, fiep rafcp, energifcp unb
tapfer mieber perattS arbeiten foEte, oorper fommt
er gu feiner jRupe unb gu feinem ^rieben.

Sincpen patte für ben folgenben Elbenb einen

*ßlan ausgearbeitet, um bem Sater gn pelfen.
©S füprte ^arldpen fo lange braupen umper, bis
er einen erqttidettben ©cplaf getpan, unb als eS

SlbenbS ßeit mar, um ipn fcplafen gu legen, meinte
Sindjen : eS fei noep gu früp, $arlcpen bürfe ein*
mal aufbleiben, bis ber Sater peimgefommeu.
Ser Sater patte $reube, baS ®inb nod) gu fepett.
©r napm eS auf bie Änie, bis gegeffen mar, unb
naepper maepte baS fcplaue Sincpen burdjauS feine
Elnftalten, bem Sater ben kleinen mieber gu nep*
men. Snt ©egeittpeil, ba piep eS fortmäprenb:
$arlcpen fag' bem Sater, er folle Sir SieS ober
SeneS noep oormacpen, obmopl Äarlcpen ja nod)
gar nicptS jagen fonnte. Unb ber Sater üergap
fiep unb pfiff mie ein Sögel unb quadte mie ein
ffrofep unb fepnurrte mie bie ©ifenbapn unb $arl*
epen jauepgte bagu. ©S fei ja ÄarlcpeitS SamenStag
peute, patte Sindpen erflärt, obmopl in beS E3a*
terS fö'alenber, als berfelbe nadpfdpaute, nicptS ba*
oon ftanb. Sincpen patte jeboep einen gropen
©traup fÇrûptingSblumen mit peimgebrad)t unb auf
ben Sijcp gefteEt unb gemeint, man ntüffe bieS
ffeft anep ein menig feiern, ©s lief in bie $itcpe,
mo bie ERutter nod) mafepen rnoEte unb bat unb
patte feine Supe, bis bie ERutter auep perein*
fam. ©S polte ipr eine Elrbeit unb feine Elugen
glängten, als eS aEe feine Sieben in ^rieben unb
§reube um ben Sifcp üerfammelt jap. ©S patte
auep ein EBörtcpen mit bem greunb ©dpufter unten
im «jpaufe gefproepen unb ridjtig: ba fam biefer
perauf unb jagte, er müpte feines ^atpdjenS Eta*

menStag mitfeiern pelfen. ©r pabe toopl noep eine

Elrbeit fertig gu maepen, aber baS tpue nicptS;
er pabe fie mit perauf gebraept unb eS gepe gtoi*
fcpen bem ©cpmapen. ©o mar man balb mitten
im ©papen unb ©rgäplen unb Serpanbeln über
S)ieS unb SeneS. Sincpen pörte gum erften ERat
mieber bie ERutter lacpen feit Sängern unb glüd*
liep fcplidp eS gulept mit bem feft eingefcplafenen
ßarlcpen fort unb bann in fein eigenes Sett. ©S

mupte, peute mar eS niept länger nötpig, meber
beim Sater, noep ber ERutter.

2)en anbern ^Xag mar eS ungefäpr baSfelbe.
^arlcpen mürbe überpaupt oon ber ©cpmefter für
alt genug erflärt, um bis nadp bem Eîacpteffen
auf gu bleiben, unb fo lange ber Sater ben kleinen
auf ben $nieen patte, mupte Sincpen, bap er niept
fortgepen mürbe. ©S reepnete überpaupt fo : bap
menn man ftetS barauf bebaept fei, bent Sater
bapeim Unterpaltung gu oerfepaffen, berfelbe ge=

mip meniger in baS päplicpe EöirtpSpauS gepen
mürbe, benn mo fonnte er eS fepöner paben als
bapeim 55ie ERutter burfte jept nie mepr SlbenbS

braupen in ber ®ücpe noep an ber Slrbeit fein,
Sindjen litt eS niept. Dpne fiep regelrecht auS*
britdett gu fönnen, erflärte eS, bap bieS falfcpe
©parfamfeit fei. £)en gangen Elbenb mupte bie
ERutter burcpauS frei paben ttttb ftetS beim Sater
fein, fei eS, bap fie neben ipm jap mit einer

|janbarbeit unb mit ipm rebete, ober, maS jept
fo einlabenb mar bei bem fepönen grüpfingS*
metter, bap fie noep einen ©ang mit ipm tpat
pinauS in'S ^reie, mobei bie Einher fie begleiten
burften. Dbmopl bie ERutter fid) Einfangs fträubte,
befonberS gegen bieS leptere, unb meinte, bie Etacp*
barn unb mer fie jäpe, mürben fie als träge, oor*
nepm tpuenb ober maS EIEeS fcpelten, Sinken bat
mit Xpränen in ben Singen: lieber am ERorgen
noep fo fritpe aufftepen, um fleipig gu fein, ERutter,
unb bafür SlbenbS fritpe gu Sette gepen. Unb
bie ERutter geporepte.

©S mar merfroürbig, mie SlfleS bapeim bem

Sinepen gepord)te, niept nur Äarlcpen unb bie

ERutter, anep ber Sater. Sa, mirflicp, eS mar
fo, üieEeicpt opne bap ber Sater eS fo reept mupte.
£>er Sater mar niept mepr im EöirtpSpauS ge*
gemefen, obmopl oier SOSodjen beinape perumge*

gangen. ©aS EBunber mar gefepepett. ESar eS

Sindjens Eöerf? |>atte baS ^inb mirflidp fo oiel
ERacpt über ben Sater erlangt? Unb moburd)?

©eine finblicpe $ürforge liep fiep üieEeicpt
mepr fitplen als fepanen. ®aS fleine ERäbdjen
beobachtete ben Sater unaufpörlid). ©S forgte ba*

für, bap er eS bequem patte; eS mar freunblicp
mit ipm nnb frug ipn maneperlei, maS eS früper
niept getpan patte furg, eS mar ftetS um ipn
unb neben ipm. Unb oft unb oft fepaute eS bann
ben Sater an, fragenb, forfepenb, flepenb. Sindjen
patte einen fepr fprecpenben Slid, mie aEe ßin*
ber, bie niept nur in ben £ag pinein leben, fon*
bern attep pie unb ba bereits über ©troaS naep*
benfen, nnb biefer Slid mar eS mopl, ber ben

Sater fort unb fort begleitete unb ipnt in ein*
gelnen rupigen Slugenbliden in'S ©emiffen rebete.
@r badpte bann üieEeicpt, bap er fiep biefeS tinb*
lichen Slides mitrbig ermeifen, bap er ipn niept
betrügen moEe.

©emip ©o mar eS. ®em ^'inbe gu lieb blieb
ber Sater gu £>auje. EöaS feine f^rau nidjt mepr
über ipn üermoepte, baS patte baS ®inb gu SSege

gebraept, benn bei raupen, ungebilbeten Eîaturett
ift oft baS ©efüpl ber ©Iternliebe baS ftärfere,
ausgeprägtere, gugleicp reinere unb felbfttofere,
als baS, baS gmifepett ben ©pegatten beftept.

Sindpen mar mieber ein glücflicpeS Hiub, betttt

^ufriebenpeit unb $ropfinn perrfepte mieber in
feinem engen 2)apeim. Su, eS mar nod) etmaS

mepr bagu gefommen, maS früper niept in feinem
Sebeit mar unb baS baS fleine ERäbcpen befon*
berS freute. ©S maepte eines Stages mit flopfen*
bem fpergen eine föftlicpe ©ntbeefung, unb baS

mar, als ber Sater, bie §anb auf feine blonben
^öpfe legenb, gu ipm jagte: „Sindpen, SDu bift ein
braoeS Äinb." Ißurpurrötpe übergog ba SittcpenS
©efiept, benn biefe paar einfadjen SBorte ent*

pielten ja für Sincpen fo oiel, fo uttenblid) oiel.
Unb mit einem ERale fiiplte eS, bap mit aE' bem
©innen unb Söenfen unb ©orgen um beit Sater
eS benfelben lieb befommen pabe, ja fo lieb, mie
bie ERutter. Unb baS maepte Sincpen ooit nun an
fepr glüdlid), glüdlicper als eS oorbent gemefen.

2öie unbebaut bie tciEft 3)u üertrei6en,
SBertreibt fie benn nicf)t f^onung§Io§ $i(^ fetbft.

2öü§ ^ö^er liegt at§ feine 9îa)e,
®a§ nennt ber ©im))Ie£ eine 5ßljrafe.

frieflittflfti kr pebaktion.

«litt bte freitttbft(f;en ^'tttfettber von 55rtefmarftcn
bett Ijerjfttpfteit pattß!

c£. S)ie gebunbenen ^a^rgänge »erben auf ben

beftimmten ®atum unbebingt jur 5yerfenbung gelangen.

Qrt. 5. !». in /ä. fftiebt 5Iöe§ ©eft^riebene eignet ftcb

aueb jur 58eröffent(iebung; lefen ®ie bie ©atben fetbft un*
befangen noä) einmal buret), bann »erben aud) Sie finben,
baf; noeb reept ernfttieb ï>ie fÇeite angc»enbet »erben ntu^.
6ntmutt)igt biirfen Sie beSpatb ntc^t fein; e§ fällt feine (Ste^e

auf ben erften Streif-
grnta. Cbne einen beftimmten 58eruf, ot)ne tüchtige

Äenntniffe bon ben -S>au§ge)d)äften unb ber felbftftänbigcn
Rührung eine§ §au§|alte§ tonnen Sie auf ©rbatt einer
guten Stelle nicht rechnen, benn auch üon einer ©efellfchafterin
»erben gerotffe ?trbeit§leiftungen erwartet, ^m Ùuêlanbe
tonnten Sie eher ba§ ®e»ünfd)te finben.

§tn|t<hcrc W' 9taih ber ®ede ftreden muf) fich Seber*
mann unb 3iutjlofe§ foE aud) ber Dteiche nicht taufen. 5)tl§

ganj befonber§ nütjliche§ geftgefdjent, ba§ atten Familien*
gtiebern bient, empfehlen »ir bie Schreibpulte bon ber girma
58runnfch»eiter & S ofjrt, St.®aïïen. 6§ ift ba§ 58iIIigfte,
»a§ in biefer îtrt epiftirt; ba§ DJteubel bebarf feineê befon*
bereit ^3la^e§ junt 5Uuffteüen unb fann ebenfoœoljt bon @r*

»achfenen, at§ auch bon ßinbern ber berfdpiebenften ïllterê*
ftufen benuljt »erben, gerner finb bie gtluminirfarben (oon
berfetben girma bejiehbar) ben ßinbern atlejeit ein »iEfom*
mene§ ©cfdjettf. ®ie flüffigen garben öerfepen aud) ganj gut
ben ©ienft bon farbigen Schreibtinten. S5en ßinbern 58ücher

3U fdfenfen, beren gnhalt nod) jahrelang nicht für fie pafjt,
ift nicht ftug. $a§ normal entwidelte 13*jäfjrige f))täbhen
fott nod) ganj unbefangenes $inb fein unb mit bent fogen.
„guten Son" noch nichts ju fc^affen haben.

„/Ärtttsmüttcrcpcti". Sie müffen bie Seguminofe 5)Jtaggi

ganj befonberS bor ben fütäufen hüten, gn einem Speifefdjranf,
wo altes 9)töglihf, biefen SShtevett fonft feljr Angenehme auf*
be»at)rt wirb, machten fie fid) borjug§»eife an biefeS DJteht,

ein »eiterer 58e»ei§ für bie 58or3üglid)feit biefeS gabrifateê.
gür ttebernat)me eine§ 2)epot in gf)re'" 5£ßot)norte »enben
Sie fich an ben gabrifaitten fetbft: 9Jtaggi & ©ie. in ßempt*
that (Zürich). 5Dîit 58erbreitung biefeê borjügtidien 9taljrung§*
mittels Wirten Sie in gemeinnütjigftem Sinne.

§err DJtit 58ergnügen entfprod)en. 2)ie Dtadh*

tieferung »urbe gerne beforgt.

gl. <Ä. (Sin mäfeig gehäufter itheetöffet boppeltfohten*
faureê Dtatron unb brei fötal fo biet Crem ortartari. ®ie§
borjüglid)fte, reinliche unb billige 93acfpulber (§ebemittet)
mu^ burch ein feineê tpaarfieb in ben ïeig geftridjen werben,
baß nicht ba§ fleinfie ßüöEch^n Darin uerbleibt.

grl. «&. in ®te „gltuftrirten gugenbbtätter"

jur ltntert)attung unb 58elef)rung erhalten Sie bei Sauer*
länber in s2larau. 58ië jur Stunbe tonnten wir bie ein*
gehenbe 58eant»ortung ghv« freunblichen 58riefe noch md)t
ermögtidhen; wir thun inbeß unfer s23efte§, baß e§ balb
gefdjehe.

f)Jtabme. £. §3. in 'p. ÇI). gl)r ©ebanfe ift ebenjo

originell wie reijeub. 2Bir werben benfelben mit 58ergnügen

3ur s2lu-:-führung bringen unb entbieten gl)nen i^r ffeunb*
liehe Sammlung ber ßarten 3um 58orau§ unfern heften ÜDanf

grl. (Xouifc in p. $as 58ud): Die neuefte gute
S<hnetlfü<he für ©efunbe unb Crante boit grau S3. Düffel*
borf, 1884, Drud unb 58ertag bon gr. Diel) in Düffclborf,
gibt Shnen bie befte unb cingehenbfte Einleitung 3ur £er=
ftetlung einer großen 52lu§wat)t ber trejflichften ©erichte in
möglichft turçer 3^t- 5Sergeffen Sie ja nicht, fich bie 2egu*
minofe EJtaggi 31t befdjaffen. SBermittelft biefer SJtehle ift e§

gh"en möglich, in 3>üt bon blo§ einer 58iertelftunbe eine

Suppe 3u befdhaffen, bie puntto Sdjmacthaftigteit unb sJtähr*

get)alt ben f)öd))ten Etnforberungen enifprid)t.
^ränidjett in EBurbe gerne beforgt.

^ödjtcr-'pereiu „QäcUia" in ®en Katalog haben

»ir an 3hre Etttuarin abgehen laffen, nachbem bie 5ßer*

theilung paffenber Schriften barin ange3eid)nct worben. Sie
thun fel)r wohl baran, auf bie ibeaten E3ebürfniffe ber Eimen
Dtüdficht 3u nehmen, bieweit ihre Mütter bie materiellen
2Bünf<he befriebigett. 5Jloch möchten wir Sie auf eine Ein*
fdjaffung aufmerffant madjen, Womit Sie mancher bebürftigen
£au§frau her5'^ *P°EI Ü)un tonnten. Durch bie gefhent*
weife Elbgabe bon je einem gläfchhen tölnifcpem SBaffer in
eine bebürftige (qnu§haltung tonnte utancheê Seibenbe unb
©<h»ad)e erfrifd)t unb belebt werben. Sie beaiefjen baêfelbe
3u bejd)eibenem greife in fleinen Kiftcpen bon ber Kälin'fd)«i
58u<hbructerei in St. ©oben unb wenn Sie e§ wUnfdhm, finb
wir gerne bereit, bort für Sic 3U beftclten.

Jetzt kam es! Ja, eben jetzt, Schritte ließen
sich hören in der stillen Straße, die Thüre, ihre
Thüre wurde aufgeriegelt, dann stieg es die Treppe
herauf. Linchen horchte athemlos. Es war ja der

Vater, der Vater selbst, der heim kam. Linchen
sah nach der Uhr. Es waren freilich Stunden
vergangen, ohne daß Beide es recht gemerkt, aber
es war lange, lange nicht so spät wie die vorige
Nacht. Linchen eilte mit dem Lichte hinaus ans
den Vorplatz. Freundlich bot es dem Bater die

Hand und sagte: „Guten Abend!" dann sah es

fragend, gerade wie vor ein paar Stunden, zu
ihm auf.

Der Vater wandte sich dies Mal nicht ab,
er sah das Kind auch an und erwiederte seinen
Gruß. Er war augenscheinlich stolz darauf, dies

thun zu können. Wenn auch nicht mehr vollkommen

nüchtern, hatte er doch noch seine fünf Sinne
behalten. Wenigstens hatte er Etwas deutlich
genug vor sich und um sich gesehen und gefühlt,
die ganze Zeit, da er drüben im Wirthshaus
gesessen, ob er in's Glas geschaut oder in die

erhitzten Gesichter seiner Kameraden, ob er gelärmt
und geschrieen mit den Andern, es war da,
immer da, und das waren die zwei großen Augen
seines kleinen Mädchens, wie es dieselben vor
seinem Fortgehen auf ihn gerichtet hatte. Es hatte
kein Vorwurf darin gelegen, nicht einmal eine

Bitte, nur die Frage: Wie kannst Du? Du, der
Vater? Und diese Frage war dem Vater unbequem

und unbehaglich gewesen. Vielleicht kam

noch Anderes hinzu, waren die Freunde
streitsüchtiger, das ausgeschenkte Getränk schlechter als
sonst, die Sache war, daß die Freude oder der
Genuß an diesem Abend nicht groß war. Er stand
darum früher auf; und einmal draußen, als ihn
die kühle Nachtluft uach kurzem Gange erfrischt
und belebt hatte, fühlte er mit großer
Genugthuung, wie gut, gescheidt und angenehm es sei,

mit klaren Sinnen als geordneter Bürger
heimwärts zu gehen, wenn man sich vor Nichts und
vor Niemand zu schämen brauche, und einmal
daheim, wenn Einem sein Kind noch freundlich
guten Abend biete, anstatt daß dasselbe zwischen
Einem selbst und seinem Weibe, der Mutter seines
Kindes, sich hinzustellen hat. Sich schämen zu
müssen vor seinem eigenen, leiblichen Kinde, das
ist kein gutes, kein schönes Gefühl, es ist eine

Stellung, aus der jeder Mann, sei er
hineingekommen wie er wolle, sich rasch, energisch und
tapfer wieder heraus arbeiten sollte, vorher kommt

er zu keiner Ruhe und zu keinem Frieden.
Linchen hatte für den folgenden Abend einen

Plan ausgearbeitet, um dem Vater zu helfen.
Es führte Karlchen so lange draußen umher, bis
er einen erquickenden Schlaf gethan, und als es
Abends Zeit war, um ihn schlafen zu legen, meinte

Linchen: es sei noch zu früh, Karlchen dürfe
einmal aufbleiben, bis der Vater heimgekommen.
Der Vater hatte Freude, das Kind noch zu sehen.

Er nahm es auf die Knie, bis gegessen war, und
nachher machte das schlaue Linchen durchaus keine

Anstalten, dem Vater den Kleinen wieder zu
nehmen. Im Gegentheil, da hieß es fortwährend:
Karlchen sag' dem Vater, er solle Dir Dies oder
Jenes noch vormachen, obwohl Karlchen ja noch

gar nichts sagen konnte. Und der Vater vergaß
sich und pfiff wie ein Vogel und quackte wie ein
Frosch und schnurrte wie die Eisenbahn und Karlchen

jauchzte dazu. Es sei ja Karlchens Namenstag
heute, hatte Linchen erklärt, obwohl in des Vaters

Kalender, als derselbe nachschaute, nichts
davon stand. Linchen hatte jedoch einen großen
Strauß Frühlingsblumen mit heimgebracht und auf
den Tisch gestellt und gemeint, man müsse dies
Fest auch ein wenig feiern. Es lief in die Küche,
wo die Mutter noch waschen wollte und bat und
hatte keine Ruhe, bis die Mutter auch hereinkam.

Es holte ihr eine Arbeit und seine Augen
glänzten, als es alle seine Lieben in Frieden und
Freude um den Tisch versammelt sah. Es hatte
auch ein Wörtchen mit dem Freund Schuster unten
im Hause gesprochen und richtig: da kam dieser
herauf und sagte, er müßte seines Pathchens Na¬

menstag mitfeiern helfen. Er habe wohl noch eine

Arbeit fertig zu machen, aber das thue nichts;
er habe sie mit herauf gebracht und es gehe
zwischen dem Schwatzen. So war man bald mitten
im Spaßen und Erzählen und Verhandeln über
Dies und Jenes. Linchen hörte zum ersten Mal
wieder die Mutter lachen seit Langem und glücklich

schlich es zuletzt mit dem fest eingeschlafenen
Karlchen fort und dann in sein eigenes Bett. Es
wußte, heute war es nicht länger nöthig, weder
beim Vater, noch der Mutter.

Den andern Tag war es ungefähr dasselbe.
Karlchen wurde überhaupt von der Schwester für
alt genug erklärt, um bis nach dem Nachtessen
auf zu bleiben, und so lange der Vater den Kleinen
auf den Knieen hatte, wußte Linchen, daß er nicht
fortgehen würde. Es rechnete überhaupt so: daß
wenn man stets darauf bedacht sei, dem Vater
daheim Unterhaltung zu verschaffen, derselbe
gewiß weniger in das häßliche Wirthshaus gehen

würde, denn wo könnte er es schöner haben als
daheim? Die Mutter durfte jetzt nie mehr Abends
draußen in der Küche noch an der Arbeit sein,

Linchen litt es nicht. Ohne sich regelrecht
ausdrücken zu können, erklärte es, daß dies falsche

Sparsamkeit sei. Den ganzen Abend mußte die

Mutter durchaus frei haben und stets beim Vater
sein, sei es, daß sie neben ihm saß mit einer

Handarbeit und mit ihm redete, oder, was jetzt
so einladend war bei dem schönen Frühlingswetter,

daß sie noch einen Gang mit ihm that
hinaus in's Freie, wobei die Kinder sie begleiten
durften. Obwohl die Mutter sich Anfangs sträubte,
besonders gegen dies letztere, und meinte, die Nachbarn

und wer sie sähe, würden sie als träge,
vornehm thuend oder was Alles schelten, Linchen bat
mit Thränen in den Augen: lieber am Morgen
noch so frühe aufstehen, um steißig zu sein, Mutter,
und dafür Abends frühe zu Bette gehen. Und
die Mutter gehorchte.

Es war merkwürdig, wie Alles daheim dem

Linchen gehorchte, nicht nur Karlchen und die

Mutter, auch der Vater. Ja, wirklich, es war
so, vielleicht ohne daß der Vater es so recht wußte.
Der Vater war nicht mehr im Wirthshaus ge-
gewesen, obwohl vier Wochen beinahe herumgegangen.

Das Wunder war geschehen. War es

Linchens Werk? Hatte das Kind wirklich so viel
Macht über den Vater erlangt? Und wodurch?

Seine kindliche Fürsorge ließ sich vielleicht
mehr fühlen als schauen. Das kleine Mädchen
beobachtete den Vater unaufhörlich. Es sorgte
dafür, daß er es bequem hatte; es war freundlich
mit ihm und frug ihn mancherlei, was es früher
nicht gethan hatte kurz, es war stets um ihn
und neben ihm. Und oft und oft schaute es dann
den Vater an, fragend, forschend, flehend. Linchen
hatte einen sehr sprechenden Blick, wie alle Kinder,

die nicht nur in den Tag hinein leben,
sondern auch hie und da bereits über Etwas
nachdenken, und dieser Blick war es wohl, der den

Vater fort und fort begleitete und ihm in
einzelnen ruhigen Augenblicken in's Gewissen redete.

Er dachte dann vielleicht, daß er sich dieses
kindlichen Blickes würdig erweisen, daß er ihn nicht
betrügen wolle.

Gewiß! So war es. Dem Kinde zu lieb blieb
der Bater zu Hause. Was seine Frau nicht mehr
über ihn vermochte, das hatte das Kind zu Wege
gebracht, denn bei rauhen, ungebildeten Naturen
ist oft das Gefühl der Elternliebe das stärkere,

ausgeprägtere, zugleich reinere und selbstlosere,
als das, das zwischen den Ehegatten besteht.

Linchen war wieder ein glückliches Kind, denn

Zufriedenheit und Frohsinn herrschte wieder in
seinem engen Daheim. Ja, es war noch etwas
mehr dazu gekommen, was früher nicht in seinem
Leben war und das das kleine Mädchen besonders

freute. Es machte eines Tages mit klopfendem

Herzen eine köstliche Entdeckung, und das

war, als der Vater, die Hand auf seine blonden
Zöpfe legend, zu ihm sagte: „Linchen, Du bist ein
braves Kind." Purpurröthe überzog da Linchens
Gesicht, denn diese paar einfachen Worte ent¬

hielten ja für Linchen so viel, so unendlich viel.
Und mit einem Male fühlte es, daß mit all' dem
Sinnen und Denken und Sorgen um den Vater
es denselben lieb bekommen habe, ja so lieb, wie
die Mutter. Und das machte Linchen von nun an
sehr glücklich, glücklicher als es vordem gewesen.

Wie unbedacht die Zeit willst Du vertreiben,
Vertreibt sie denn nicht schonungslos Dich selbst.

Was höher liegt als seine Nase,
Das nennt der Simplex eine Phrase.

Briefkasten der Redaktion.

An die frenndtichen Ginsender von Briefmarken
den herzlichsten Dank!

L. M.-U. Die gebundenen Jahrgänge werden auf den

bestimmten Datum unbedingt zur Versendung gelangen.

Frl. I. S. in K. Nicht Alles Geschriebene eignet sich

auch zur Veröffentlichung; lesen Sie die Sachen selbst

unbefangen noch einmal durch, dann werden auch Sie finden,
daß noch recht ernstlich die Feile angewendet werden muß.
Entmuthigt dürfen Sie deshalb nicht sein; es fällt keine Eiche

auf den ersten Streich.

Irma. Ohne einen bestimmten Beruf, ohne tüchtige
Kenntnisse von den Hausgeschäften und der selbstständigen
Führung eines Haushaltes können Sie auf Erhalt einer
guten Stelle nicht rechnen, denn auch von einer Gesellschafterin
werden gewisse Arbeitsleistungen erwartet. Im Auslande
könnten Sie eher das Gewünschte finden.

Unsichere in U. Nach der Decke strecken muß sich Jedermann

und Nutzloses soll auch der Reiche nicht kaufen. Als
ganz besonders nützliches Festgeschenk, das allen Familiengliedern

dient, empfehlen wir die Schreibpulte von der Firma
Brunnschweiler & S ohn, St.Gallen. Es ist das Billigste,
was in dieser Art existirt; das Meubel bedarf keines besonderen

Platzes zum Ausstellen und kann ebensowohl von
Erwachsenen, als auch von Kindern der verschiedensten Altersstufen

benutzt werden. Ferner sind die Jlluminirfarben (von
derselben Firma beziehbar) den Kindern allezeit ein willkommenes

Geschenk. Die flüssigen Farben versehen auch ganz gut
den Dienst von farbigen Schreibtinten. Den Kindern Bücher
zu schenken, deren Inhalt noch jahrelang nicht für sie paßt,
ist nicht klug. Das normal entwickelte 13-jährige Mädchen
soll noch ganz unbefangenes Kind sein und mit dem sogen,
„guten Ton" noch nichts zu schaffen haben.

„Kausmütterchen". Sie müssen die Leguminose Maggi
ganz besonders vor den Mäusen hüten. In einem Speiseschrank,

wo alles Mögliche, diesen Thieren sonst sehr Angenehme
aufbewahrt wird, machten sie sich vorzugsweise an dieses Mehl,
ein weiterer Beweis für die Vorzüglichkeit dieses Fabrikates.
Für Uebernahme eines Depot in Ihrem Wohnorte wenden

Sie sich an den Fabrikanten selbst: Maggi A Cie. in Kempt-
thal (Zürich). Mit Verbreitung dieses vorzüglichen Nahrungsmittels

wirken Sie in gemeinnützigstem Sinne.

Herr G». W. Mit Vergnügen entsprochen. Die
Nachlieferung wurde gerne besorgt.

A. K>. Ein mäßig gehäufter Theelöffel doppeltkohlensaures

Natron und drei Mal so viel Orsm ortarturi. Dies
vorzüglichste, reinliche und billige Backpulver (Hebemittel)
muß durch ein feines Haarsieb in den Teig gestrichen werden,
daß nicht das kleinste Knöllchen darin verbleibt.

Frl. A. A. in A. Die „Jllustrirten Jugcndblätter"
zur Unterhaltung und Belehrung erhalten Sie bei Sauerländer

in Aarau. Bis zur Stunde konnten wir die

eingehende Beantwortung Ihrer freundlichen Briefe noch nicht
ermöglichen; wir thun indeß unser Bestes, daß es bald
geschehe.

Madme. G. ZZ. in W. Gh. Ihr Gedanke ist ebenso

originell wie reizend. Wir werden denselben mit Vergnügen

zur Ausführung bringen und entbieten Ihnen für freundliche

Sammlung der Karten zum Voraus unsern besten Dank!
Frl. Louise K. in Iì. Das Buch: Die neueste gute

Schnellküche für Gesunde und Kranke von Frau Sz. Düsseldorf,

1884, Druck und Verlag von Fr. Dietz in Düsseldorf,
gibt Ihnen die beste und eingehendste Anleitung zur
Herstellung einer großen Auswahl der trefflichsten Gerichte in
möglichst kurzer Zeit. Vergessen Sie ja nicht, sich die
Leguminose Maggi zu beschaffen. Vermittelst dieser Mehle ist es

Ihnen möglich, in Zeit von blos einer Viertelstunde eine

Suppe zu beschaffen, die punkto Schmackhaftigkeit und
Nährgehalt den höchsten Anforderungen entspricht.

Kränzchen in S. Wurde gerne besorgt.

Höchter-Uerein „Gäcilia" in G». Den Katalog haben

wir an Ihre Aktuarin abgehen lassen, nachdem die Ver-
theilung passender Schriften darin angezeichnet worden. Sie
thun sehr wohl daran, auf die idealen Bedürfnisse der Armen
Rücksicht zu nehmen, dieweil ihre Mütter die materiellen
Wünsche befriedigen. Noch möchten wir Sie auf eine

Anschaffung aufmerksam machen, womit Sie mancher bedürftigen
Hausfrau herzlich wohl thun könnten. Durch die geschenkweise

Abgabe von je einem Fläschchen kölnischem Wasser in
eine bedürftige Haushaltung könnte manches Leidende und
Schwache erfrischt und belebt werden. Sie beziehen dasselbe
zu bescheidenein Preise in kleinen Kistchen von der Kälin'schcn
Buchdruckern in St. Gallen und wenn Sie es wünschen, sind
wir gerne bereit, dort für Sie zu bestellen.



Inserate Se Schweiz. Frauen-Zeitung sind einzu¬
senden an Haasenstein & Vogler in St. Gallen und deren FilifFilialen im In- und Auslande.

Gestickte Gardinen,
Bandes & Entredeux,

vom billigsten bis zum feinsten Genre,
ausschliesslich inländisches Fabrikat,
liefert in vorzüglicher, meistens selbst fabri-
zirter Waare, und bemustert auf Verlangen
(H823G) l. Ed. Wartmann,
2386] St. Leonhardsstr. 18. St. Gallen.

Festgeschenk für junge Frauen
und Töchter!

MariaJWerner.
Die mutterlose Jungfrau

in ihrem Leben und ihrer Haushaltung.
Ein unterhaltendes n. belehrendes Bildnngsbnch

für Frauen und Töchter.
Von Charlotte Späth.

Fünfte, vielvermehrte und verbesserte Auflage,
mit Vorwort von Jos. Knapp, Diaconus

zu St. Leonhardt in Stuttgart.
Preis broch. Fr. 6. —, eleg. geb. Fr. 7. 50.

Das Buch besteht aus 2 Abtheilungen,
wovon die erste den unterhaltenden Theil
bildet; die zweite enthält ein Kochbuch,
Notizen über Beleuchtungs- und
Heizmaterial, neue Erfindungen für Wäsche,
Einiges über Kinderpflege, das erste
Verhalten bei Krankheiten etc.

gering ihm ftarl grijuöcr in Stuttgart.
fKT" Zu beziehen durch die JKellen-

berger'sche Buchhandlung (J.M.Albin)
in Chur. [2408

Alleinverkauf für Sie ganze Schweiz.

Zithern —
aus der bestrenommirten Fabrik J. Hasl-
wanter, sowie Saiten etc. empfiehlt

P. Rudigier, St. Gallen,
2399] Schwertgasse 1.

NB. Preis-Courants gratis.

711 rArfrällfoll* KiniSe hundert Fla-
iill 1 LI lYliUl vll • sehen alten, guten

Bordeaux à Fr. 1. — per Flasche
Maçon à „ —. 80 „

Oeffentiiches Lagerhaus
Limmatstr. Ackerstr. Industriequartier
(H3687Z) Zürich. [2346

Pfälzerwein
2400] Offerire persönlich in meiner Heimat
beim Produzenten eingekauften, garantirt
realen, weissen Xatnrwein (1881er)
à 55 Cts. per Liter.

Affoltern a. A. (Kt. Zürich).
TVeissbrocl - Stutz.

NB. Auf Verlangen werden Muster
franco zugesandt.

Feinster Bienen-Honig
von eigener Bienenzucht (75 Völker) und

feinste Honig-Lebkuchen,
in Postkistchen, enthaltend: 1) nur Honig,
2) nur Lebkuchen, 3) Honig und
Lebkuchen, à 5, 6. 8, 10 und 12 Franken,
franko gegen Einsendung des Betrages.
Bienengarten Hottingen
2383] (unterer Sonnenberg).
Verkaufslokal: Schifflände 10, Zürich.

Als nützliche FSStgSSCllOUkô empfehle:

Für Herren:
Bottines, ordinaire bis zu den elegantesten, in grösster Auswahl.
Hohe Stiefel der verschiedensten Arten.
Reisestiefel, warm gefüttert, sehr praktisch.
Bergschuhe, mit und ohne Beschlag.
Gummischuhe u. Schneeschuhe, acht amerikanisches Fabrikat.
Fantoffeln und Finken, zu verschiedenen Preisen.

Für Damen:
Stiefel, eleganteste, in Sammt, Tuch und Filz.

do. do. in chevreau, matt, chagrin.
Pantoffeln in Castor und Filz, in circa 30 verschiedenen Arten,

sehr elegante Artikel von Fr. 3. 50 bis Fr. 15. —.
Schuhe und Stiefel für Soirée, Nouveautés.
Gummischuhe, das elegantest Erhältliche, in 7 verschied. Arten,

amerikanisches Fabrikat.

Für Knaben und Kinder:
Knaben-Rohrstiefel, solide. Knaben-Bottines, verschiedene.
Töchter- und Kinderstiefel, in enormer Auswahl.
Holzschuhe, sehr schöne. [2409

Joachim ISlsclioff, Briililgasse, St. Gallen.
Heilt Husten und Brustbeschwerden.
PATE PECTORALE FORTIFIANTE

de J. KLAUS, au Locle (Suisse). ' -

In allen Apotheken zu haben.

I Klinik für Magen- und Darmkranke I
- M253ozj von Med. Pract. Ineichen, Spczialarzt, [23311

I Dirigirender Arzt der Dr. Wiel'schen diätetischen Anstalt!
34 GessneraUee Zürich GessneraUee 34.

I Sprechstunden täglich Morgens 8 his 9 Uhr n. Nachmittags 1 bis 5 Uhr. I

«
CO

Feuer-
Anzünder

von B. Huber in Tann bei Rüti.
Bestes und billigstes Mittel zum

Feueranzünden. (O F 5303)
Vorräthig in Spezerei- und Material-

waaren-Handlungen. [2318

Prachtvolle Wecker-Ihren
à Fr. 10. —, mit leuchtendem Blatt à
Fr. 12. —, versendet per Nachnahme mit
ein Jabr Garantie (H4993Q)

Theod. Stierlin, Uhrmacher,
2403) Rorschach.

Christbaumschmuck!
Engelshaar (von prächtiger Wirkung) in

Gold und Silber, per Paquet gekraustes
40 Cts., glattes 30 Cts.

Brillantgoldstern (als Baumspitze), per
Stück 40 Cts.

Diamantine (künstlicher Winterreif), per
Schachtel 30 Cts.

Salon-Bengalfeuer (gefahrlos und ohne
Rauch), Roth, Rosa, Grün, Orange und
Aurore, per Schachtel 30 Cts. und höher.

Salon-Zündgarn (geruchlos) zum
überraschenden, gleichzeitigen Entzünden
der Christbaumlichter, per Meter 8 Cts.

2402] E. Bügel, Biel.
Ausgelassenes

Koch- und Brat-Fett,
Extra-Qualität à Fr. 1. 80 per Kilo netto,
bei mindestens 127a Kilo franco in
Eilfracht, Verpackung frei; in Kübelchen von
4 Kilo netto, franco per Post, zu Fr. 8. —
empfiehlt (H 3119 Z) [2245

J. Finsler im Meiershof
in. SvLricli.

Schnürsohlen
zum Aufnähen auf Finken u. Pantoffeln,
2366] in allen Nummern, hei

Adolf Arnheiter, Seiler,
Schmiedgasse 18, St. Gallen.

Th. Scherrer
Kameelüof — MuLtergasse 3

St. Gallen.
Reichhaltigstes Lager

in fertigen [1637E
Herren -Anzügen,

Confirmanden - Anzügen,
Knaben-Anzügen.

Selbstfabrikation
sämmtlicher Knaben-Garderobe

für 2 bis 15 Jahre.

Massaufträge rasch und billigst.
Auswahlsendungen franco.

für TV eilmach ts - Arbeiten
en gros und en détail zu beziehen hei

Altwegg, Hermann & Cie., St. Gallen

2401] Bahiiliofstrasse 13.

Patent-Steinbaukasten
mit wirklichen, aus künstlicher Steinmasse

bereiteten Bausteinen in 3 Farben
(Backstein-, Sandstein- u. Schieferfärbe),
nebst zahlreichen Vorlagen, in verschiedenen

Grössen, von Fr. 1. 50 bis Fr. 37. 50

per Stück; anregendes u. äusserst dauerhaftes

Beschäftigungsmittel für Kinder.
Prospekt hierüber gratis und franko.

Franz Carl Weber, Zürich,
Dépôt der Patent-Stein-Baukasten von
2372J F. Ad. Richter & Cie., Rudolstadt.

K —
Eine

Volkserzählung
aus den Schweizerbergen

(mit tlieilweiscr Benützung des Dialekts).

Verlag von Albert Müller in Zürich. '

Glyms auf der Höh'
Volkserzählung von Josef Joachim.

Preis broch. Fr. 3. 20., eleg. geb. Fr. 4. 50.

Der schon lange beliebte und bekannte
Autor bietet in vorliegender Gabe ein
passendes Weihnaclitsbuch für die Schwei-
zerfamilie. Eine grosse Anzahl in- und
ausländischer Tagesblätter widmen dem

prächtigen Büchlein warme Worte der
Anerkennung :

^
[2404

„Ein gesunder Lesestoff fiir's Volk, eine im
echten Volkston geschriebene und aus dem
urwüchsigen Volksleben herausgegriffene schweizer.
Dorfnovelle." (Zürcli. Tagbl.)

„Joachim ist ein köstlicher Erzähler, seine
Novellen machen Jedermann Vergnügen."

(Berner Intelligenzblatt.)
„Joachim's Meisterschaft liegt in seinen Dialekt-

steilen, seine Leute sprechen alle ungekünstelt
ihre Mundart, sie wirkt wie frisches kaltes
Brunnenwasser und die Gelehrten vom Idiotikon werden

ihre besondere Freude daran haben."
(Soloth. Tagbl.)

„Joachim wird seinen Weg machen."
(Basl. Nachr.)

„Selten ist das Dorfleben lebendiger
geschildert worden." (Strassburger Post.)

„Der gesunde Humor und die theilweise
Benützung des Dialektes sind in meisterhafter

Weise zur Geltung gebracht."
(H 3984 Z) (Freib. Ztg.)H Vorräthig in allen Buchhandlungen,

àrà Z° 8e!iUkiü. IrauW-^itiiag sinà ein?u-
senàen an Kaà8kii8tkjll «jc Vogler in 8t. (îallell s°°k.

Pilialsn im lu- nnà ^uslanàe.

Kv8tickte Kmàeii,
kîtià â kiààllx,

vom billigsten dis 2UM feinsten Oenre,
aussedliesslicd inlânàisodes Padrikat, lis-
fert in vorüüglicder, meistens selbst kadri-
?iirter Waare, unà bemustert auf Verlaugsn
(H823 6) ^ vVaàann,
2386) 8t. Deondaràsstr. 18. 84. Hallen.

Pestgesekenk für junge brauen
unc! I'öekter!

)V)s.ris.Wsrusr.
vis Niuttsrloss 5ungkrau

in ilirem l.eben unü ibrer 1>gll8li3ltung.
lin imtei'Iilìltsllàez n. belelireà Lililaii^àcli

kür Pranen nnà ?öobdsr.
Von VNarloitiv SxäiN.

ri-eis brocb. fr. 6. —, sieg. geb. fr. 7. 50.
Das Dued bestedt aus 2 L.dtdsiìungeu,

^vovon àis erste àen unterdaltenàen Ddsil
dilàet; àie /weite entdâlt sin Xoedducd,
I7oti/en über Deleuedtuugs- unà Dei/-
material. neue PrLnàungen tnr Wâsode,
Piniges über Xinàerpàege, à erste Ver-
dalten bei Xrankdeiten etc.

Verlag von Karl Zchàr in Ztuttgart.
/5u de/isden àured àis Xellsn-

dsrger'selis LuclKlranàlnng (à.Âl.^ldin)
in Dànr. (2408

XIIöNöäRl M à U»?e LcdvW,

— ^itliorii —
ans àer destrenommirten Padrik à. Lasl-
ivantsr, sowie Laiisn etc. empöedlt

Ûuàigiei-, 8t. HiaUeir,
2399) 8edwertgasse 1.

7VL. Drei«-0ourattt8 A?'«à's.

/n ViN'It H Ilî'iM ' ^^ge dunàert PIa-
2^ll »DlàûUlVll, seden alten. guten

Loràss.ux à Pr. 1. — per Plasede
Llavou à „ —. 80 ^

veffenilielies l^3gerli3U8
Dimmatstr. ^ekerstr. InàustrieHuartisr
(D 36877!) Sûàià. (2346

ktâì^Lrvvà
2400) Otksrirs persönlied in meiner Heimat
beim Proàu/entsn eingekauften, garantirt
realen, ^vslssv» XaturwelQ (1881er)
à 55 0ts. xsr Iiidsr.

^ffoltern a. ^4. (Xt. juried).
VVeissliioà - 8tut/.

NL. L,uk Verlangen weràen Nuster
franco /ugesanàt.

kàà kàn -liWK
von eigener Lieuen/uedt (75 Völker) unà

tàà Ilovig làelieli,
inPostkistedon, entkaltonà: 1) nur llonig,
2) nur Dedkucden, 3) Donig unà Dod-
kncden, à 5, 6. 8, 10 unà 12 Pranken,
franko gegen Pinsenàung àe8 Lstra^e8.
lîienvnxartv» llottinKen

2383) (unterer 8onnenberg).
Vsrlcaukslokàl: LokiÂânàô 10, 2üriod.

nûtzliàê l'SLìASLàSvl^S êwxfà:
^6^622.'

Lotîines, oràinairô t>Î8 2u àsn elegantesten^ in grösster àsvralrl.
Nolle Ltîekel àsr vsrsolrisàenstsn Ä.rtsn.
Iî.eisestîeke1, >varnr geklittert, se)rr xràtisà
LerKsàude, nrit unà elrne Lesâlâg.
(Auminiseliulie u. Lvlmeesoliude, äelrt arnsri^anisàes ?avri)^at.
^S-ntokkeln nnà I'inlzieu, 2U vsrsolrieàsnsn Kreisen.

^>^222622.'
Ltiekel, eleganteste, in Larnint, l'uoli und l^ilö.

àv. (le. in olrsvrsau, irratt, elragrin.
in Oastor unà ?i)zi, in oirea 30 verselûsàensn ^.rtsn,

sslrr elegants ^.rtàsl von ?r. 3. 50 vis ?r. 15. —.
Loàiàe unà Stiefel kür Loiree, Nouveautés.
LrUINN»iso1lUÜe, àas slsgantest Nrlrältliolre, in 7 verseliisà. ^.rten,

anisrilvaniselres Naöriliat.

^Ü2^ ^Zl22âd622 2222c? _?^222c?62N'
Xns.den-I2oürstiekel, soliàe. Rlnaden-Lottines, versoliisàsns.
I'öoüter- unà ILinàerstiekel, in enormer ^.usv^alrl.
Nolssokuke, selir selrone. 1^2409

Heilt Husten unà Lrustdesà^eràen.
p/ìiss p^eivkî^ foniifiaiu5

àe à. X4.^.178, au Uoele (Luisse). '

In nI1«n V^x>rlì< z<<vn SIN

I Xlivili à Nageii- unà variulîruukô I
A») voll A!ot!> kvgtt. I?'. Ii»SÎâ«i», 8po2illlà, l233i I

I DirlZlieilàer ài Dr. 'Wiel'sàii Ziâtstisclieii à8ta1t I
34 Ssssuerallss .X!îìi»î<z1l Vessueralles 34.

I Lxrsodstunàen tägliob Horgsus ô bis 3 Ilkr u. Haodwittags 1 bis 5 vbr. »

os

2^6uor'-
von lî Hnl»«r in 17NN.N bei Xüti.

Le8te8 unà billigstes liliìtel ?um Veuer-
av2Ûnàsn. (0 P 5303)

Vorrâtlng in Lpe^erei- nnà Naterial-
vaaren-Hanàlungen. (2318

fraàà ll eeker Idren
à 10. —, mit leuebtenàem Llatt à
P?. 12. —, verseuàet per Xacbvabme mit
ein àabr llarantie (H4993^)

Mevli. Stiuiàiu, lilumaelrei,
2403) Horscbaeb.

Ltm8àum8ekmuoli!
Ilngelsbaar (von xräebtiger Wirkung) in

dolà unà 8ildsr, per ?aguet gekraustes
40 0ts., glattes 30 0ts.

Lrîllantgolàstern (als Laumspit^s), per
3tüok 40 Ots.

viainantîne (Kunstlieder Winterrsik), per
8ebaebtsi 30 (lts.

8a1on>Leugà1kener (gekabrlos unà obns
Xaneb), HotN, Hosa, drün, Orange nnà
àrore, per 8obaebtel 30 Ots. unà Köder.

8alon»?ààgarii (gerucdlos) 2um üder-
rasedsnàen, gleiedseitigen Pnt^nvàen
àer Odristdaumlicdter, per Netsr 8 Ots.

2402) ü. LÜKSl, viel.

Hoed- unà Krat-Vett,
Xxtra-Oualität à Pr. 1. 80 per Xilo netto,
dei minàestens 12^/s Xilo franco in Pil-
fraedt, Verpackung frei; in Xüdsleden von
4 Xilo netto, franco per Post, ?n Pr. 8. —
empüedlt (L3119^) (2245

rillsler im Aleiersüok
2.2^. ^-Ll.272.<-1S..

3ednürsodien
?um Aufnähen auf Pinken u. Pantoffeln,
2366) in allen Xnmmern, dei

Keiler,
8edmieàgasse 18, 8t. Hallen.

Ik. Zekei'i'gi'
Xamssllrok — lvlultsrgasss 3

8t. àllen.
Iî.SÌà1r^1tÌAStGS

in fertigen (1637P

Norrov -2^nLÄxen,
Vovàins.Qàou - àsîûxou,

ILuat»SQ -^QSÛAVQ.
Lsldstkadrikation

sàirMolisi' ^nadsn-Saràsrods
kür 2 dis 15 ladre.

Nassauktrâgs rasod unà dilligst,
às^vadlsenànngen franco.

lui- IVeilinaellt«- Vi l>eiten
en gros unà en àêtail un deuieden dei

MmSK, lioliuilllll â tio., 8t. 9àl!
2401) Laìindofstrasso 13.

Palent 8teinbauks8ten
mit vàrklicden, aus Kunstlieder 8tein-
masse dersitetsn Lausteinsn in 3 Parden
(Laekstein-, 8anàstein- u. 8edieferkarde),
nedst uadlreioden Vorlagen, in verscdie-
àensn Hrössen, von Pr. 1. 50 dis Pr. 27. 50

per 8tüok; anregenàss n. äusserst àauer-
daftes Lesedâftigungsmittel für Xinàer.
Prospekt dierüder gratis unà franko.

fl-an? Lavl Weber, üllriek,
Dépôt àer Patent-8tein-Baukasten von
2M) 5. àà. kicbter à Lie., kàlstà

Line
Vo!K8KV2âlllUNg

aus âsu LelrwsiLierDergeu
(wit tlieilsseiser IleàmiA às vislàts).

Verlag von Albert Huiler iu Lüriob.
^

Dlvms auk àsr Ilvd'
Volkser^àblung von loset loackim.

Preis droeli. Pr. 3. 20., eleg. ged. Pr. 4. 50.

Der sedon lange deliedts unà bekannte

àtor bietet in vorliegsnàsr Dads ein pas-
senàes Weidnaelitsbnvd für àie 8ed>ve!»

^srkamilie. Pine grosse Vn?adl in- unà
auslànàiscder Pagesdlâtter >viàmsn àem

präedtigen Lücdlein marine Worte àer
Anerkennung:

^ f ' v „
(2404

soktsu Volkston Assvdrivkens riuâ àus àsm ur-
^viiodsisssn Vollcslsbsn dvrausA<?xritk«ns sok>vsi^<zr.

voàovoUs.^ r«xdl.>

(Sololli. r»gM.)

^Selten ist àas Oorügben isdsuàiKor xe-
soìiilàert voràsn." ^StrassdurKer rost>>

^Der Avsunàv Numor ì>»à àie tàeiivàe

i.ll iZS84îi)
" °

(rreib. Xtx.)
S>W Vonsiliiß in g»sn ôuekiianiliunzsn.



Inserate îté Schweiz. Frauen-Zeitung sind einzu¬
senden an

Haasenstein & Vogler in St. Gallen (Frohngartenstr. 1), Basel, Bern, Genf, Zürich,
und deren Filialen im In- und Auslande.

Nouveautés in Broché
(garantirt reine Wolle), 110 Ctm.
breit, à Fr. 1. 45 per Elle oder
Er. 2. 45 per Meter, in einzelnen
Roben, sowie ganzen Stücken,
versenden portofrei in's Haus [2300

Oettinger & Co., Centralhof,
ja-CLrieli.. (H2977Z)

P. S. Muster-Collectionen bereitwilligst.

Die Frauenarheits-Sehnle
zu Reutlingen

beginnt am 12. Januar wieder einen neuen
Quartalkurs, zu dessen Besuch zwei
gesunde, wohlgeartete Töchter bei dem
Unterzeichneten Familienaufnahme finden
können. — Referenzen früherer
Pflegebefohlenen aus der Schweiz, sowie
Aufnahmsprospekt stehen zu Diensten sub
Adresse: Emil v. Horstig, kgl. Bau-
Inspector. [2360

Töchterpensionat Lausanne
— Chemin des Cèdres. —

Mesdames Avocat & Veuve nehmen

eine bestimmte Anzahl Mädchen
an. Sorgfältigste Erziehung und
Unterricht. Familienleben. Ausgezeichnete

Referenzen. (H2604L)
Sich g*efh zu wenden an- die

Vorsteherinnen. [2394

Eine zuverlässige Tochter
ab dem Lande findet Stelle in einem
Laden und als Stütze der Hausfrau.
Gute Zeugnisse oder Empfehlungen
erforderlich. Eintritt auf Neujahr.

Anfragen befördern unter Chiffre
F 244 Z Haasenstein & Vogler in
Frauenfeld. [2396

Stelle-Gesuch.
2406] Eine junge, brave Tochter aus
rechtschaffener Familie, mit guten Zeugnissen
versehen und der französischen Sprache
mächtig, sucht auf Mitte oder Ende künftigen

Januars Stelle bei einer honneten
Familie, sei es als Stütze der Hausfrau
oder zur selbständigen Führung eines
kleineren Hauswesens. Dieselbe ist mit
allen häuslichen Geschäften sowohl als
auch mit der Pflege und Erziehung der
Kinder gut vertraut.

Gefl. Offerten sub Chiffre H 833 G befördern

Haasenstein & Vogler in St. Gallen.

2391] Eine in angenehmen Verhältnissen
lebende Familie, wohnhaft bei einer
grösseren Ortschaft des Kantons Zürich, ist
geneigt, einige ältere Personen in Kost
und Logis zu nehmen. Gesunde, freie,
etwas erhöhte Lage. Frohmüthige Zimmer
mit prächtiger Aussicht in die Berge.
Kostgeld massig.

Offerten unter Chiffre W 0 2391
befördert die Expedition dieses Blattes.

Gesucht :

2385] In ein Herrschaftshaus in Zürich
ein feines Mädchen, welches Liebe zu
Kindern hat, mit deren Pflege vollständig
vertraut ist und gut nähen und glätten
kann. Guter, heiterer Charakter ist eine
Hauptbedingung. Ohne gute Zeugnisse
und Referenzen ist jede Anmeldung
unnütz. Offerten unter Chiffre H 822 G befördern

Haasenstein & Vogler in St. Gallen.

Eine junge, ernste, gebildete
Tochter aus guter Familie
Zürichs sucht auf Mitte Februar
1885 Stellung in christlicher,
nobler Familie zu Kindern oder
als Gesellschafterin zu einer
altern Dame; sie spricht französisch

und ein wenig englisch und
kennt alle häuslichen Arbeiten.
Die besten Zeugnisse stehen zu
Diensten. [2371

Gefl. Offerten unter Chiffre
Hc 4853 Q befördern Haasenstein

& Vogler in Basel.

Otto Spamer's illustrirte Weihnachts - Novitäten
2378] —— liegen in alien guten Buchhandlungen zur Ansicht aus. —— [H312129

Verzeichnisse empfehlenswerther Geschenkwerke für jung und alt gratis und franko.

Aus Orten, in denen Buchhandlungen nicht bestehen, wende man sich an die

Verlagsbuchhandlung Otto Spamer in Leipzig — Berlin SW.

2332] Froebel's Beschäftigungsmittel und Spiele, Stramin-
Arbeiten für Weihnachts- und Neujahrs - Geschenke,
Jugendbibliothek. Grosse, neue Auswahl. Billigste Preise.
(H2033Y) Papeterie Antenen, Bern.

• Illkfifatei —
F. Morgenthaler, Bern.

Dépôt Zürich.
Beständiger Vorrath von 40—60 Stück von Fr. 300 à Fr. 1500.
2365] Grosse Auswahl in Tuch, Kugeln, Stöcken etc. Nett: Mechanische
Tisch-Billards, in jeder beliebigen Grösse, welche in einigen Sekunden mit
Leichtigkeit zu einem sehr bequemen Esstisch umgewandelt werden. (H8978x)

A Garantie, Miethe, Tausch, Abonnement, Reparaturen. £

Malaga, dunkel und rothgolden,
sowie alle übrigen Kranken- und Dessertweine, als: Madère, Sherry, Oporto,
Mnscateller etc., aus dein Hause meines Bruders in Spanien direkt bezogen und
schon seit 15 Jahren auf hiesigem Platze vortheilhaft bekannt, empfiehlt zu dem

ausserordentlich billigen Preise von Er. 1. 80 per Flasche, per Dutzend (einzeln
oder assortirt) mit Verpackung zu Fr. 22. — (H 3695 Z) [2347

Frau Wuhrmann-Geiger, Glasladen,
Rindermarkt Nr. 3, Zürich.

if Bie einzige Chocolade nach sicilianfscher Art l*
Ji, Qegr&ndtt mit weniS Zncker viel Cacao-Gehalt. algrtad»t jt,
hff 1849 OacaopulveT. 1849 llf

A Segrtnlrt

A
1849 Caeaopulver

Täglicher Versandt nach allen Welttheilen.

A
Qtgrtadit

1849

[1462E A

Internationale Verbandstofffabrik
2270] —— Schaffhausen ——— (H768G)

empfiehlt ihre anerkannt vorzüglichen Produkte bestens, als Novitäten:
Kinder-Unterlagen, hygieinische Aufsaugekissen,
Künstliche Schwämme für Gynäkologie.

Alleinverkauf für die Kantone Appenzell A. Rh. und I. Rh. :

Erau C- Schäfer-Lehmann z. »Pfauen« in Herisau.

Schweizer Bienenhonig, garantirt reell,
offen und in Conserve-Gläsern verschiedener Grösse;

Honig in Waben,
Italienischen Jungfernhonig (miele vergine)

sowie

Ausländischen Honig für Zuckerbäcker
1997] empfehlen (H603G)

Hotz, HungerbUhler & Çie. zum Antlitz
in St. Grallen-

Einekinderlose Wittwe mittleren Alters
sucht unter bescheidenen Ansprüchen eine
Stelle, sei es zur Stütze der Hausfrau oder
zur Leitung eines eigenen Hauswesens.
Gute Behandlung würde hohem Lohn
vorgezogen. Zeugnisse und Photographie zur
Einsicht. [2393

Geschwister Steiger,
Grlätteknrs - Leiterinnen,

— Schaffhausen —
empfehlen ihre Glanzeisen,
Glätteunterlagen etc., sowie auch ihr
vorzügliches, der Wäsche nicht im geringsten
nachtheiliges Stärke-Präparat. Bei
Abnahme von 2 Dtz. Paquet 10 °/0 Rabatt.

Schwizer-Dütsch.
Jedes Heft nur 50 Cts.

Diese Sammlung von Erzählungen,

Sagen, Gedichten, Rätliseln
u. s. w. in Schweizermnndart
empfiehlt sich als billigstes und passendes

Festgeschenk. Der Stoff eignet
^sich vorzüglich zum Vorlesen im g>.

Familienkreise. 26 Hefte sind er-
schienen. Jedes Heft ist einzeln zu «
haben. [2377 ä-

Vorräthig in allen soliden Buch-1£
handlungen, bei den Verlegern Orell jx
Füssli & Co. in Zürich und hei der
Expedition der „Schweizer Frauen- é-

Zeitung" in St. Gallen. [|

Angefangene Weihnachtsarbeiten
für Kinder jeden Alters. (H3874Q.)

Selxr reiclxe ^asTwab.l.
Stets ZtSTevuh.eiteri..

Catalogs gratis in., franco.
Ausgewählte Alters-Collectionen

versendet bei Einsdg. d. Betrages franco :

Coll. I für Kinder v. 3—5 Jahren Fr. 4. 50

„ II „ ,5-8 „ 5.75
„ III „ „ „ 8-12 „ „ 7.—

Winterthur. Carl Käthner,
2219] Fabrik v. Kinderbandarbeiten.
Für Wiederverkäufer sehr lohnender Artikel.

Neu patentirter

Ohristbaum - Untersatz
mit Musik und mechanischer Vor¬

richtung zum Drehen.
2373] Derselbe, äusserst solid construirt,
mit feinem Nickelgehäuse, spielt die beiden

Weihnachtslieder: „Stille Nacht, heilige

Nacht" etc. und „O du fröhliche, o
du selige" etc., je 3 Verse aufeinander
folgend, ca. 1 Stunde, mit gut 50 Pfund
Belastung. — Fabrikpreis inclus, solider
Verpackung Fr. 33. — franko per Post.
Zu haben bei

Franz Carl Weber in Zürich,
Spezial-Geschäft in Spielwaaren.

Bijouterie contrôlée

m®
Poststrasse — neben Hôtel Baur
2392] Zürich (H 3927 Z)

empfiehlt die modernsten Muster in
controlirter Gold- und Silberwaare.

Das Magazin ist auch Sonntags geöffnet.

Musik für's Haus.
2362] Das neueste Verzeichnis der
Musikal. Universal-Bibliothek — jetzt
216 Nr. à 25 Cts. — ist gr. u. fr. zu
beziehen durch J- Cr. Krompholz,
Musikalien- u. Instr.-Handlung, Musikalien-
Leihanstalt, Piano- u. Harmonium-Verkauf
und -Miethe, in Bern. (H2073Y)

Marlif-f's
neuer Roman: „DieHlllll Fran mit den Kar-

fnnkelsteinen" beginnt am 1.
Januar 1885 in der „Gartenlaube"

zu erscheinen. Vierteljährlich
Fr. 2. 15. [2397

Zu beziehen durch die Buchhandlung
J. M. Albin in Chur.

Druck der M. Kälin'schen Bnchdruckerei in St. Gallen.

Iimà à ^ài/. fi-àueiî /vjtiittK sind einzu¬
senden an

llââ8W8t«iii â Vogler in 8t. tiîìllen (Drobngartsnstr. 1), Basel, Bern, Senk, Lüriob,
und deren Dilialen à in» und Auslands.

^»VMiità in kroeliê
(^arantirt reine "VVolls), 119 Otm.
breit, à ?r. I. 43 xer Rile oàsr
Rr. 2. 45 xer Neter, in eindslnsn
Roben, sowie Annidsn 8tûàsn, ver-
senden portofrei in's Hans ^2399

Vettingen âe do., Osnàlbof,
^-S.27Z.à. (229772)

B. L. Zlusìsr-Oolleetionsn bereitwilligst.

vie IrmiMàà-VlinIe
beginnt am 12. 2amiar wieder einen neuen
Huartalkurs, zu dessen Besucb zwei
gesunde, woblgeartste Döcbter bei dein
IlvterzeiebvetenDamilienauknabme ündsn
können. — Referenzen krüberer Rilegs-
bekoblsnen aus der scbweiz, sowie Vuk-
nabmsprospskt stebsn zu Diensten sub
Adresse: ümv v. SorstiA, kgl. Lau-
Inspector. (2360

Iöeiitkrpen8i»nnt Immune
— Lbsmin lte8 l)örirs8. —

Uosàmos Vvoviìt ^ Veuve neb-
wen eine bestimmte .4n7.abl M'àben
un. 8eiAkü1tioste Riv.ioinni^ und IIn-
terriebt. Domiiienlobon. Vns^o/eieb-
nete Referenden. (R2604D)

8ieb »'ed. du wenden an die Vor-
steberinnen. (2394

Nue îllvedàiW loàter
ab dern Dande ündet 8teIIe in einem
Daden und als stütze der Hausfrau.
Oute Deugnisss oder Dmpksblungsn
ertorderlieb. Eintritt auf Reujabr.

àkra?en befördern unter Obilkre
244 2 Haasenstà Ä Vogler in

Drausnkslà. (2396

8te11e-^08uâ.
2406) Line junge. brave ?oobtsr aus reobt-
sebalkener Damilie, mit guten Deugnissen
vergeben und der kranzösisebsn spracbe
mäcbtig, suebt auk Nitts oder Dnde künk-
tigen lanuars stelle bei einer bonnsten
Damilie, sei es als stütze der Rauskrau
oder znr selbständigen Dübrung eines
Kleineren Hauswesens. Dieselbe ist mit
allen bäusliebsn Osscbäkten sowobl als
aueb mit der Büege und Drziebung der
Rinder gut vertraut.

Oeü. O^ertsn sub Obikkre H 222 A betör»
dern Haasevstsin ä? Vogler in Lt. Salien.

2391) Dine in angensbmsn Verkältnisssn
lebende Damilie, wobnbakt bei einer
grösseren Ortscbakt des Rantons Düriob, ist
geneigt, «iuigo ältere personell in Rost
und Dogis zu nebmen. Ossunde. freie,
etwas erböbteDage. Drobmütbige Dimmer
mit präcbtiger Aussiebt in die Berge.
Rostgeld massig.

Offerten unter Obikkre Vf 2 2231 be»

fördert die Dxpedition dieses Blattes.

kesuekt I

2385) In ein Rsrrsobaktsbaus in Düricb
ein keines Zlääobsn, welebss Diebe zu
Rindern bat, mit deren Bklege vollständig
vertraut ist und gut näben und glätten
kann. Outer, beitsrer Obarakter ist eins
Rauxtbsdingung. Obne gute Deugnisss
und Referenzen ist )eds Anmeldung
unnütz. Offerten unter Obikkre H L22 S bekör-
dern Raassnstà L Vogler in Lt. Sallsn.

üillv MVA0) eruà, A6kiìlìst6
aus Aliter VaiuiNv

Mrîàs suekt aut'Nitte k'à uar
1885 HtellunK in ekiistliekor^
uovikr Familie su kinàrn vllei'
ais VosvIIsekaktoiiii ^u einor äl-
lern Dame; 8io spâdt tran^ö-
sised unti ein >veniA enAlisek unà
kennt alle käuslieken Vrkeiteu.
vie besten XeuAnisse stellen 2u
vieusteo. (2371

Veil, vtlerteu unter (kitlre
Ve 4853 H det'öräern Va a sen-
steiu à Voller in Basel.

Atv 8M«ikr'8 illliàirtk V«jIm»eIit8Üiovitätk»
2378) liegen in allen guten kuelànàngen zur ànsicld aus. (W1212S

Vö^eiobnisse ömMlöiisätiM Oksedkàôi'jlô (ür luiiZ uilâ iilt gratis ullki franko.

às Orten, in denen Luebbandlungen niobt besteben, wende man sieb an die

VorlaAsbuàbanànF Otto Hpainer in veipsii^ — Lerlin 8"U.

2332) lfroebel's BesekäktiAunKSiuittel unil 8xiele^ 8tra,n!u-
Arbeiten tur IVeilinaekts- uuà ^eu.jakrs - Vesekeuke, luxeufl-
bibliotliek. Vresse, neue Vusivakl. Billigste vreise.
(H2933V) ?s.peterie àtsuen, Lern.

* Nà?àdâ ^
Lestänllixer Vorratk von 40—60 8tüek vvu Vr. 300 à Vr. 1500.
2365) Orosse .4uswabl in ?ucb, Rugslv, Ltöoksu etc. Xvu: Illsoks.iiisokv
?isvk-LtIIs.räs, in jeder beliebigen Orösse. welebe in einigen Lekunden mit
Deiebtigkeit zu einem ssbr bequemen Dsstiseb umgewandelt werden. (R8978x)

M Karantie, IVlietke, lauseil, Aôonnement, keparatui'en. G

Ilalaîca. àolikl un«! rotliKvIà,
sowie alle übrigen Rranken- und Dessertweine, als: Nîìàère, 8ksrrv, Oport»,
Aln3eate1Ivr etc., aus dem Dause meines Bruders in Spanien direkt bezogen und
sebon seit 15 labren auk bissigem Blatze vortbeilbakt bekannt, empüeblt zu dem

ausserordentlieb billigen Breise von Dr. 1. 80 per DIasebe. per Dutzend (einzeln
oder assvrtirt) mit Verpackung zu Dr. 22. — (R 3695 D) (2347

Rrao deiner, Vlaààsn,
Bindermarkt Hr. 3.

î îhl« «îi»«ÎN« uaol» «î«iIi»»î^àSr îS. lZ,grs°à»t àt wsnig 2ucà und viel Oaeav-Ookalt. a.gkì-â.t Aî <IIs.c?s.c>^>vi1v7'Sr. M'

H.î S«eàâ»i

Z.
!S4S (7s.L3.oxiiIv6i'

làglioker Versanck naok alien Weltteilen.

âa,srillà»t îIS4S

ll4k2L

îuteruativualv VerbauÄstolktabrik
2270) ^<zlìîZtVlì^ì ——— (R 768 0)

emMoblt iìu'6 auerkaunt voidüAlieben Rroätikw bostons, a)s blovitäten:
Kinäer-Ilnterla^en) li^Aieiuisebe Vuksau^ekisseu,
küustlleke 8etl>väinmk lui- V^nwkoto^ie.

Vlloinvoàuk Mr äio Rantono Vxpondkll V. R!i. unà I. Rb. :

Rrau <D. ^«z1»Â4<sr'-I^êvrn«.r»vi d. »Rfauon« in

l8«I»^«Î5SI' VRSNSI»Il«I»RK, ARRRàt R66II,
ân und in Oonserve-OIàl'n vorsebiociellor Orösse;

IIonÎT II»
It»IÎ«»IÎ8«IlSI» «?U»IIKLSrilI»«I»ÎK M Ik 7K M

sowie

^.iRîKKànÂîsàSii H«uîK kür Auàei'bâàol'
1997) empteklell (lZ6030)

cê? (?26. ^u-22
in <^îìll^r».

Dine Kinderlose ^ittws mittleren Vlters
suebt unter besebeidenen 4usprüeben eins
stelle, sei es zur stütze der Hausfrau oder
zur Deitung eines eigenen Hauswesens.
Oute Lebaudlung würde bobem Dobn vor-
gezogen. Deugnisss und Bbotograpbis zur
Dinsiebt. (2393

LssebwiLtsi' Ltsigsr,
(ZtlâttSRinrs - ViGitSrinnSn,

— KeliêtMiêtuson —
smpkeblcn ikre VIs.ll2eissu, vlätte-
«ntsrls-Avn etc., sowie aueb ibr vor-
zügliebss, der ^Väseke niebt im geringsten
naebtbeiliges StärIco-?rs.VS.rs.t. Bei
^bnabme von 2 Dtz. Baquet 10 °/„ Rabatt.

8tlmiîo-vàck.
Isdes Rekt nur 50 Ots.

Diese sammlung von Drzîâàlnn-
gen, sagon, Oodiebton, Bätbseln
u. s. w. in 8ebwoi^«rmnndart em-
püeblt siel, als billigstes und passen-
des Destgesekenk. Der stotk eignet
sieb vorzüglieb zum Vorlesen im A
Damilienkreise. 26 Rekte sind er- ^
sebisnen. ledes Blökt ist einzeln zu ^
babsn. (2377 A

Vorrätbig in allen soliden Bneb- ^
bandlungen, bei den Verlegern Orsll
Düssli Ä vo. in 2üriob und bei der A.
DRpsdition àsr „Lobvsissr Drausn- à-

2situug" in Lt. LaUsll. A

lliiKbnKiie Uàààrbà
kür Rindsr )eden Alters. (WM)

Z7S2.c-IK.S

SìSîS IdT'
dZs.ìs.lOA'S -Uì.. àD.r2.i-s.

Ausgewäklte /MerL-Oolleetionen
versendet bei Dinsdg. d. Betrages franco:
Ooll. I kür Rindsr v. 3—5 labren Dr. 4. 50

„ II „ 5-8 5.75
„ III „ „ 8-12 „ .7.-^ivtsrtbur. varl Liâtdnsr,

2219) Dabrik v. Rinderbandarbeiten.
5Iir V/iecierverkäufer sebr loknencier àrtîkel.

I>lsu patentil'tol'

tîdmàiM-llàà
mit IVIU8ÎK unc! meobsni8oliei' Vor-

riobtung lum Droben.
2373) Derselbe, äusserst solid eonstruirt,
mit keinem Hiekelgebäuse, spielt die bei-
den IVeibnaebtslisder: ^stille Haobt, bei-
lige blaebt" ste. und ^0 du kröbliebe. o
du selige" etc., je 3 Verse aufeinander
folgend, ea. 1 stunde, mit gut 50 Bkund
Belastung. — Dabrikpreis inclus, solider
Verpackung Dr. 22. — franko per Dost.
Du baben bei

kvan? Vai'I Webei' in àieti,
Lpöülig.I-Sssobäkt in Lpislwaarell.

Kijoutkris oontrolöe

ZWO
Doststrasso — novon Hôtel Büur
23921 (R3927D)
ompboblt äio moüotllsiou Nustor in
eoàolnìoi Lolcl- uncl 8ilberwasre.

Das Nagazin ist aueb sonntags geöffnet.

IVIuâ iür's bau8.
2362) Das neueste Vsrzàkià àsr
Nllsikal. Vnivvrsal-Vibiiâok — jetzt
216 Rr. à 25 Ots. — ist gr. u. kr. zu be-
zisben durck ^rvMpkolZL, Älu-
sikalien- u. Instr.-Randlung, Nusikalien-
Dsibanstalt, Biano- u. Harmonium-Verkauf
und -Mstbs, in Lern. (R 2073 V)

neuer Roman: „DieW» tH11!)ti àn mit à Rar-
If » knllkeistàon^ beginnt am 1.

lanuar 1885 in der „<Z-»rtoix-
1s.ut)0" zu orsekeinen. Vierteljäbrlicb
Dr. 2. 15. (2397

Du bezisben dureb die Buebbandlung
». Hldw in vkur.

Druck der ZI. Rälin'scksn Luebdruckersi in st. Oallsn.
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